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Definitions: Safety Alert Symbols and Words
This instruction manual uses the following safety alert symbols and words to alert you to hazardous situations and your risk
of personal injury or property damage.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.
A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, could result in death or serious injury.
A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, may result in minor or moderate injury.

A (Used without word) Indicates a safety related message.

NOTICE: Indicates a practice not related to personal injury which, if not avoided, may result in property damage.

Fig. A

1) Variable speed trigger switch

2 Forward/reverse control button

3 Torque adjustment collar WARNING! Read all safety warnings and all

4 Gear shifter instructions. Failure to follow the warnings and

5) Worklight instructions may result in electric shock, fire and/or
6) Keyless chuck serious injury.

7) Belt hook (Optional accessory) WARNING: To reduce the risk of injury, read the

B Mounting screw instruction manual.

9 Bit clip (Optional accessory) If you have any questions or comments about this or
10 Battery pack any DEWALT tool, call us toll free at:

11 Battery pack release button 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258).

12 Main handle
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Technical Data

DCD777
Max/ Rating Voltage V 20/18
Battery Type Li-lon
NNo-load speed
1st gear min-1 0-500
2nd gear min-1 0-1750
Max torque (Hard/Soft) Nm 42/24
Chuck capacity mm 13
Maximum drilling capacity
Wood mm 30
Metal mm 13
Masonry mm
Weight (without battery pack) kg 1.13
Battery pack DCB182 DCB183 DCB203
Battery type Li-lon Li-lon Li-lon
Voltage Ve 18 18 20
Capacity Ah 4.0 2.0 2.0
Weight kg 0.61 04 0.4
harger DCB107
Mains voltage Ve 220-240V
Battery type Li-lon
Approximate min 90 185
charging time of battery packs (2.0 Ah) (4.0 Ah)
Weight kg 0.49
Charger DCB115
Mains voltage Ve 220-240V
Battery type Li-lon
Approximate min 30 60
charging time of battery packs (2.0 An) (4.0 An)
Weight kg 0.5
GENERAL POWER TOOL SAFETY b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
WARNINGS flamm’:lble liquids, gases or Zust. Power tools
WARNING! Read all safety warnings and all create sparks which may ignite the dust or fumes.
instructions. Failure to follow the warnings and c) Keep children and bystanders away while

instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
SAVE ALL WARNINGS AND
INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.
Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or
dark areas invite accidents.

operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

Electrical Safety

a)

b)

Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs with earthed (grounded) power
tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.
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Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges

or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location

is unavoidable, use a ground fault circuit
interrupter (GFCI) protected supply. Use of a GFCI
reduces the risk of electric shock.

Personal Safety

a)

b)

o)
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such

as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off position before connecting to
power source and/or battery pack, picking up or
carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energizing power tools that
have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may
result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and
balance at all times. This enables better control of
the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewelry. Keep your hair, clothing and gloves
away from moving parts. Loose clothes, jewelry or
long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of
dust extraction and collection facilities, ensure
these are connected and properly used. Use of
dust collection can reduce dust-related hazards.

Power Tool Use and Care

a)

b)

Do not force the power tool. Use the correct
power tool for your application. The correct power
tool will do the job better and safer at the rate for
which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must

be repaired.
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c) Disconnect the plug from the power source and/
or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories,
or storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the power
tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of
children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are dangerous
in the hands of untrained users.

€)  Maintain power tools. Check for misalignment
or binding of moving parts, breakage of parts
and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents
are caused by poorly maintained power tools.

f)  Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges
are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits,
etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and
the work to be performed. Use of the power tool
for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one
type of battery pack may create a risk of fire when
used with another battery pack.

b)  Use power tools only with specifically
designated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

c) When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws, or other small metal objects,
that can make a connection from one terminal
to another. Shorting the battery terminals together
may cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.

Liquid ejected from the battery may cause irritation
orburns.

Service
a) Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

Dr|II/ Driver Safety Warnings
Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss
of control can cause personal injury.
Hold power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring. Cutting
accessory or the fasteners contacting a “live” wire may
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make exposed metal parts of the power tool “live” and
could give the operator an electric shock.

Use clamps or other practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding
the work by hand or against your body is unstable and
may lead to loss of control.

Wear safety goggles or other eye protection.
Hammering and drilling operations cause chips to fly.
Flying particles can cause permanent eye damage.
Keep a firm grip on the tool at all times. Do not
attempt to operate this tool without holding it with both
hands. Operating this tool with one hand will result in
loss of control. Breaking through or encountering hard
materials such as re-bar may be hazardous as well.
Accessories and tool may get hot during operation.
Wear gloves when handling them if performing heat
producing applications such as hammerdrilling and
drilling metals.

Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by hammer action may be harmful to
your hands and arms. Use gloves to provide extra cushion
and limit exposure by taking frequent rest periods.

Air vents often cover moving parts and should be
avoided. Loose clothes, jewelry or long hair can be
caught in moving parts.

Additional Safety Information
WARNING: ALWAYS use safety glasses. Everyday
eyeglasses are NOT safety glasses. Also use face or
dust mask if cutting operation is dusty. ALWAYS WEAR
CERTIFIED SAFETY EQUIPMENT:

ANSI Z87.1 eye protection (CAN/CSA 794.3),
ANSIS12.6 (53.19) hearing protection,
NIOSH/OSHA/MSHA respiratory protection.

A WARNING: Some dust created by power sanding,
sawing, grinding, drilling, and other construction
activities contains chemicals known to the State
of California to cause cancer, birth defects or
other reproductive harm. Some examples of these
chemicals are:

lead from lead-based paints,

crystalline silica from bricks and cement and other
masonry products, and

arsenic and chromium from chemically-

treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how

often you do this type of work. To reduce your exposure to

these chemicals: work in a well ventilated area, and work with

approved safety equipment, such as those dust masks that are

specially designed to filter out microscopic particles.
Avoid prolonged contact with dust from power
sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities. Wear protective clothing and
wash exposed areas with soap and water. Allowing
dust to get into your mouth, eyes, or lay on the skin may
promote absorption of harmful chemicals.

WARNING: Use of this tool can generate and/

or disperse dust, which may cause serious and
permanent respiratory or other injury. Always use
NIOSH/OSHA approved respiratory protection
appropriate for the dust exposure. Direct particles
away from face and body.

A WARNING: Always wear proper personal hearing
protection that conforms to ANSI $12.6 (53.19)
during use. Under some conditions and duration
of use, noise from this product may contribute to
hearing loss.

A CAUTION: When not in use, place tool on its side
on a stable surface where it will not cause a
tripping or falling hazard. Some tools with large
battery packs will stand upright on the battery pack
but may be easily knocked over.

The label on your tool may include the following symbols. The

symbols and their definitions are as follows:

U or AC...........alternating current

=G or AC/DC.... alternating or

TN e MINUEES direct current

===orDC......direct current B Cass |

(O— Class | Construction Construction
(grounded) (double insulated)

i per minute .10 load speed

BPM. beats per minute ... fated speed

IPM... ....impacts per minute ... earthing terminal

RPM.. ....Tevolutions per A .. safety alert symbol
minute A visible radiation

STPM <.eovvrceeeen. SUTFaCE TET pET ©. ... Wear respiratory
minute protection

SPM e strokes per minute © ..o e ey

A amperes protection

|/ — watts P—
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BATTERIES AND CHARGERS

The battery pack is not fully charged out of the carton.
Before using the battery pack and charger, read the

safety instructions below and then follow charging
procedures outlined. When ordering replacement battery
packs, be sure to include the catalog number and voltage.
Your tool uses a DEWALT charger. Be sure to read all safety
instructions before using your charger. Consult the chart
at the end of this manual for compatibility of chargers and
battery packs.

READ ALL INSTRUCTIONS

Important Safety Instructions for All

Battery Packs
WARNING: Read all safety warnings and all
instructions for the battery pack, charger and
power tool. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/
or serious injury.



Do not charge or use the battery pack in explosive

atmospheres, such as in the presence of flammable

liquids, gases or dust. Inserting or removing the battery

pack from the charger may ignite the dust or fumes.

NEVER force the battery pack into the charger. DO

NOT modify the battery pack in any way to fit into

a non-compatible charger as battery pack may

rupture causing serious personal injury. Consult

the chart at the end of this manual for compatibility of

batteries and chargers.

Charge the battery packs only in designated

DeWALT chargers.

DO NOT splash or immerse in water or other liquids.

Do not store or use the tool and battery pack in

locations where the temperature may reach or

exceed 104 °F (40 °C) (such as outside sheds or metal

buildings in summer). For best life store battery packs in

a cool, dry location.

NOTE: Do not store the battery packs in a tool with

the trigger switch locked on. Never tape the trigger

switch in the ON position.

Do not incinerate the battery pack even if it is

severely damaged or is completely worn out. The

battery pack can explode in a fire. Toxic fumes and

materials are created when lithium ion battery packs

are burned.

If battery contents come into contact with the skin,

immediately wash area with mild soap and water. If

battery liquid gets into the eye, rinse water over the open

eye for 15 minutes or until irritation ceases. If medical

attention is needed, the battery electrolyte is composed of

a mixture of liquid organic carbonates and lithium salts.

Contents of opened battery cells may cause

respiratory irritation. Provide fresh air. If symptoms

persist, seek medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be
flammable if exposed to spark or flame.
WARNING: Fire hazard. Never attempt to open the
battery pack for any reason. If the battery pack case
is cracked or damaged, do not insert into the charger.
Do not crush, drop or damage the battery pack. Do
not use a battery pack or charger that has received a
sharp blow, been dropped, run over or damaged in
any way (e.g., pierced with a nail, hit with a hammer,
stepped on). Damaged battery packs should be
returned to the service center for recycling.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do
not place the battery pack in aprons, pockets, tool
boxes, product kit boxes, drawers, etc., with loose
nails, screws, keys, etc. Transporting batteries
can possibly cause fires if the battery terminals
inadvertently come in contact with conductive
materials such as keys, coins, hand tools and the
like. The US Department of Transportation Hazardous
Material Regulations (HMR) actually prohibit
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transporting batteries in commerce or on airplanes in
carry-on baggage UNLESS they are properly protected
from short circuits. So when transporting individual
battery packs, make sure that the battery terminals
are protected and well insulated from materials that
could contact them and cause a short circuit.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DeWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

The fuel gauge is an indication of approximate levels of
charge remaining in the battery pack according to the
following indicators:

i

D D . 51-74% charged
D I I < 50% charged

l I l Pack needs to be charged

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge
button @3. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the
level of charge in the battery is below the usable limit, the
fuel gauge will not illuminate and the battery will need to

=

75-100% charged

EE?

be recharged.

Fig.B
(b H H
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NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left
on the battery pack. It does not indicate tool functionality
and is subject to variation based on product components,
temperature and end-user application.

For more information regarding fuel gauge battery packs,
please contact call 1-800-4-DeWALT (1-800-433-9258) or
visit our website www.dewalt.com.

Important Safety Instructions for All

Battery Chargers
WARNING: Read all safety warnings and all
instructions for the battery pack, charger and
power tool. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/
or serious injury.
DO NOT attempt to charge the battery pack with
any chargers other than the ones in this manual.
The charger and battery pack are specifically designed to
work together.
These chargers are not intended for any uses other
than charging DEWALT rechargeable batteries.
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Any other uses may result in risk of fire, electric shock

or electrocution.

Do not expose the charger to rain or snow.

Pull by the plug rather than the cord when
disconnecting the charger. This will reduce the risk of
damage to the electric plug and cord.

Make sure that the cord is located so that it will not
be stepped on, tripped over or otherwise subjected
to damage or stress.

Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in
risk of fire, electric shock or electrocution.

When operating a charger outdoors, always provide
a dry location and use an extension cord suitable
for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

An extension cord must have adequate wire size
(AWG or American Wire Gauge) for safety. The smaller
the gauge number of the wire, the greater the capacity

of the cable, that is, 16 gauge has more capacity than 18
gauge. An undersized cord will cause a drop in line voltage
resulting in loss of power and overheating. When using
more than one extension to make up the total length,

be sure each individual extension contains at least the
minimum wire size. The following table shows the correct
size to use depending on cord length and nameplate
ampere rating. If in doubt, use the next heavier gauge. The
lower the gauge number, the heavier the cord.

Minimum Gauge for Cord Sets

Volts Total Length of Cord in Feet
(meters)
120V 25(7.6) | 50(15.2) | 100 (30.5) | 150 (45.7)
240V 50(15.2) | 100 (30.5) | 200 (61.0) | 300 (91.4)
Ampere Rating
QII:;: la:rte American Wire Gauge
Than
0 6 18 16 16 14
6 10 18 16 14 12
10 12 16 16 14 12
12 16 14 12 Not Recommended

Do not place any object on top of the charger or
place the charger on a soft surface that might block
the ventilation slots and result in excessive internal
heat. Place the charger in a position away from any heat
source. The charger is ventilated through slots in the top
and the bottom of the housing.

Do not operate the charger with a damaged cord

or plug.

Do not operate the charger if it has received a sharp
blow, been dropped or otherwise damaged in any
way. Take it to an authorized service center.

Do not disassemble the charger; take it to an
authorized service center when service or repair

is required. Incorrect reassembly may result in a risk of
electric shock, electrocution or fire.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of

electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect 2 chargers together.
The charger is designed to operate on standard 220-
240V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to
get inside the charger. Electric shock may result.
WARNING: Burn hazard. Do not submerge the
battery pack in any liquid or allow any liquid to
enter the battery pack. Never attempt to open the
battery pack for any reason. If the plastic housing of
the battery pack breaks or cracks, return to a service
center for recycling.

A CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable battery packs.
Other types of batteries may overheat and burst
resulting in personal injury and property damage.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the charger can
be shorted by foreign material. Foreign materials
of a conductive nature, such as, but not limited to,
grinding dust, metal chips, steel wool, aluminum
foil or any buildup of metallic particles should be
kept away from the charger cavities. Always unplug
the charger from the power supply when there is no
battery pack in the cavity. Unplug the charger before
attempting to clean.

Charging a Battery (Fig. )

1. Plug the charger into an appropriate outlet before
inserting battery pack.

2. Insert the battery pack @® into the charger, making sure
the battery pack is fully seated in the charger. The red
(charging) light will blink continuously indicating that
the charging process has started.

3. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is
fully charged and may be used at this time or left in the
charger. To remove the battery pack from the charger,
push the battery release button @® on the battery pack.

Fig. C

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-
ion battery packs, charge the battery pack fully before first
use.



Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

DCB107, DCB115

IEI (Charging _——— — E

W Fully Charged — 5

Iﬁl Hot/Cold Pack Delay* —_——— as

*DCB107, DCB115: The red light will continue to blink,
but a yellow indicator light will be illuminated during
this operation. Once the battery pack has reached an
appropriate temperature, the yellow light will turn off and
the charger will resume the charging procedure.
The compatible charger(s) will not charge a faulty battery
pack. The charger will indicate faulty battery pack by
refusing to light or by displaying a problem pack or charger
blink pattern.
NOTE: This could also mean a problem with a charger.
If the charger indicates a problem, take the charger and
battery pack to be tested at an authorized service center.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot

or too cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay,
suspending charging until the battery pack has reached an
appropriate temperature. The charger then automatically
switches to the pack charging mode. This feature ensures
maximum battery pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan
designed to cool the battery pack. The fan will turn on
automatically when the battery pack needs to be cooled.
Never operate the charger if the fan does not operate
properly or if ventilation slots are blocked. Do not permit
foreign objects to enter the interior of the charger.
Electronic Protection System

Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against
overloading, overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic
Protection System engages. If this occurs, place the lithium-
ion battery pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

DCB107, DCB115 These chargers are designed to be

wall mountable or to sit upright on a table or work
surface. If wall mounting, locate the charger within

reach of an electrical outlet, and away from a corner or
other obstructions which may impede air flow. Use the
back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely
using drywall screws (purchased separately) at least 1"
(254 mm) long, with a screw head diameter of 0.28-0.35"
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(7-9 mm), screwed into wood to an optimal depth leaving
approximately 7/32" (5.5 mm) of the screw exposed. Align
the slots on the back of the charger with the exposed
screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using
acloth or soft non-metallic brush. Do not use water or
any cleaning solutions.

Important Charging Notes
1. Longest life and best performance can be obtained if
the battery pack is charged when the air temperature is
between 65 °F and 75 °F (18 °—24 °C). DO NOT charge
the battery pack in an air temperature below +40 °F
(+4.5 °C), or above +104 °F (+40 °C). This is important
and will prevent serious damage to the battery pack.

. The charger and battery pack may become warm to the
touch while charging. This is a normal condition, and
does not indicate a problem. To facilitate the cooling of
the battery pack after use, avoid placing the charger or
battery pack in a warm environment such as in a metal
shed or an uninsulated trailer.

. If the battery pack does not charge properly:

a. Check operation of receptacle by plugging in a lamp
or other appliance;

b. Check to see if receptacle is connected to a light

switch which turns power off when you turn out the

lights;

. Move the charger and battery pack to a location
where the surrounding air temperature is
approximately 65 °F—75 °F (18 °~24 °C);

d. If charging problems persist, take the tool, battery
pack and charger to your local service center.

4. The battery pack should be recharged when it fails to
produce sufficient power on jobs which were easily
done previously. DO NOT CONTINUE to use under these
conditions. Follow the charging procedure. You may
also charge a partially used pack whenever you desire
with no adverse effect on the battery pack.

5. Foreign materials of a conductive nature such as, but
not limited to, grinding dust, metal chips, steel wool,
aluminum foil, or any buildup of metallic particles
should be kept away from charger cavities. Always
unplug the charger from the power supply when there
is no battery pack in the cavity. Unplug the charger
before attempting to clean.

6. Do not freeze or immerse the charger in water or any
other liquid.

N
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Storage Recommendations
1. The best storage place is one that is cool and dry, away
from direct sunlight and excess heat or cold.
2. Forlong storage, it is recommended to store a fully
charged battery pack in a cool dry place out of the
charger for optimal results.
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NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be
recharged before use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE USE

COMPONENTS (FlG. A)

WARNING: Never modify the power tool or any part
of it. Damage or personal injury could result.
Refer to Figure A at the beginning of this manual for a
complete list of components.

INTENDED USE

These drills/drivers are designed for professional drilling and
screwdriving applications.

DO NOT use under wet conditions or in presence of
flammable liquids or gases.

These drills/drivers are professional power tools. DO NOT
let children come into contact with the tool. Supervision is
required when inexperienced operators use this tool.

Variable Speed Trigger Switch (Fig. A)

To turn the tool on, squeeze the trigger switch @. To turn
the tool off, release the trigger switch. Your tool is equipped
with a brake. The chuck will stop as soon as the trigger
switch is fully released.

NOTE: Continuous use in variable speed range is not
recommended. It may damage the switch and should be
avoided.

Forward/Reverse Control Button (Fig. A)

A forward/reverse control button @ determines the
direction of the tool and also serves as a lock-off button.

To select forward rotation, release the trigger switch and
depress the forward/reverse control button on the right side
of the tool.

To select reverse, depress the forward/reverse control
button on the left side of the tool.

The center position of the control button locks the tool in
the off position. When changing the position of the control
button, be sure the trigger is released.

NOTE: The first time the tool is run after changing the
direction of rotation, you may hear a click on start up. This is
normal and does not indicate a problem.

Torque Adjustment Collar (Fig. A)

Your tool has an adjustable torque screwdriver mechanism
for driving and removing a wide array of fastener shapes
and sizes and in some models, a hammer mechanism for
drilling into masonry. Circling the collar @ are numbers, a
drill bit symbol, and in some models, a hammer symbol.
These numbers are used to set the clutch to deliver a torque
range. The higher the number on the collar, the higher the
torque and the larger the fastener which can be driven. To
select any of the numbers, rotate until the desired number
aligns with the arrow.

NOTE: The torque adjustment collar is only engaged during
screwdriving mode and not in drill and hammerdrill modes.

Dual Range Gearing (Fig. A)
The dual range feature of your drill/driver allows you to shift
gears for greater versatility.

1. To select speed 1 (high torque setting), turn the tool off
and permit it to stop. Slide the gear shifter @ forward
(towards the chuck).

2. To select speed 2 (low torque setting), turn the tool off
and permit it to stop. Slide the gear shifter back (away
from the chuck).

NOTE: Do not change gears when the tool is running.
Always allow the drill to come to a complete stop before
changing gears. If you are having trouble changing
gears, make sure that the dual range gear shifter is either
completely pushed forward or completely pushed back.

Worklight (Fig. A)

There is a worklight & located above the trigger switch. The
worklight is activated when the trigger switch is depressed,
and will automatically turn off 20 seconds after the trigger
switch is released. If the trigger switch remains depressed,
the worklight will remain on.

NOTE: The worklight is for lighting the immediate work
surface and is not intended to be used as a flashlight.

Keyless Single Sleeve Chuck (Fig. D-F)
WARNING: Do not attempt to tighten drill bits (or
any other accessory) by gripping the front part of the
chuck and turning the tool on. Damage to the chuck
and personal injury may result. Always lock off trigger
switch and disconnect tool from power source when
changing accessories.

A WARNING: Always ensure the bit is secure before
starting the tool. A loose bit may eject from tool
causing possible personal injury.

Your tool features a keyless chuck ® with one rotating

sleeve for one-handed operation of the chuck. To insert a

drill bit or other accessory, follow these steps.

1. Turn tool off and remove the battery pack.

2. Grasp the black sleeve of the chuck with one hand and
use the other hand to secure the tool. Rotate the sleeve
counterclockwise far enough to accept the desired
accessory.

. Insert the accessory about 3/4" (19 mm) into the chuck
and tighten securely by rotating the chuck sleeve
clockwise with one hand while holding the tool with the
other. Your tool is equipped with an automatic spindle
lock mechanism. This allows you to open and close the
chuck with one hand.

Be sure to tighten chuck with one hand on the chuck sleeve

and one hand holding the tool for maximum tightness.

To release the accessory, repeat steps 1 and 2 above.

w



Belt Hook and Bit Clip (Optional

Accessory) (Fig. A)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and remove the battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An
accidental start-up can cause injury.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ONLY use the tool’s belt hook to hang
the tool from a work belt. DO NOT use the belt
hook for tethering or securing the tool to a person or
object during use. DO NOT suspend tool overhead or
suspend objects from the belt hook.

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ensure the screw holding the belt hook is
secure.

IMPORTANT: When attaching or replacing the belt hook

or bit clip, use only the screw @ that is provided. Be sure to

securely tighten the screw.

The belt hook @ and bit clip @ can be attached to either

side of the tool using only the screw @ provided, to

accommodate left- or right- handed users. If the hook or bit
clip is not desired at all, it can be removed from the tool.

To move belt hook or bit clip, remove the screw that holds

it in place then reassemble on the opposite side. Be sure to

securely tighten the screw.

OPERATION

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn unit off and remove the battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An
accidental start-up can cause injury.

ENGLISH
Installing and Removing the Battery Pack
(Fig. G)

NOTE: For best results, make sure your battery pack is

fully charged.

To install the battery pack @@ into the tool handle, align the

battery pack with the rails inside the tool's handle and slide

itinto the handle until the battery pack is firmly seated in

the tool and ensure that it does not disengage.

To remove the battery pack from the tool, press the release

button @® and firmly pull the battery pack out of the tool

handle. Insert it into the charger as described in the charger

section of this manual.
Fig.G

N

Proper Hand Position (Fig. H)

A WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.

A WARNING: To recluce the risk of serious personal injury,
ALWAYS hold securely in anticipation of a sudden
reaction.

Proper hand position requires one hand on the main handle

12 and one hand on the battery pack.

Drilling (Fig. )

NOTICE: If drilling thin material, use a wood “back-
up” block to prevent damage to the material.

. Select the desired speed/torque range using the gear
shifter to match the speed and torque to the planned
operation. Turn the collar @ to the drill symbol.

. Use sharp drill bits only. For MASONRY, such as brick,
cement, cinder block, etc,, use carbide-tipped bits rated
for percussion drilling.

. Always apply pressure in a straight line with the bit. Use

enough pressure to keep drill biting, but do not push

hard enough to stall the motor or deflect the bit.

Hold tool firmly with both hands to control the twisting

action of the drill. If model is not equipped with side

N

w

En



ENGLISH

handle, grip drill with one hand on the handle and one
hand on the battery pack.
WARNING: Drill may stall if overloaded causing a
sudden twist. Always expect the stall. Grip the drill
firmly to control the twisting action and avoid injury.

. IF THE DRILL STALLS, it is usually because it is being
overloaded or improperly used. RELEASE TRIGGER
IMMEDIATELY, remove drill bit from work, and
determine cause of stalling. DO NOT depress TRIGGER
ON AND OFF IN AN ATTEMPT TO START A STALLED
DRILL — THIS CAN DAMAGE THE DRILL.

. To minimize stalling or breaking through the material,
reduce pressure on drill and ease the bit through the
last fractional part of the hole.

. Keep the motor running when pulling the bit back out
of a drilled hole. This will help prevent jamming.

Fig. | Fig.J
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SCREWDRIVING

DRILLING

Screwdrlvmg (Fig. J)

. Select the desired speed/torque range using the gear
shifter to match the speed and torque to the planned
operation.

. Turn the torque adjustment collar @ to the desired
position.

NOTE: Use the lowest torque setting required to
seat the fastener at the desired depth. The lower the
number, the lower the torque output.

. Insert the desired fastener accessory into the chuck as
you would any drill bit.

4. Make some practice runs in scrap or on unseen areas of
the workpiece to determine the proper position of the
torque adjustment collar.

. Always start with lower torque settings, then advance
to higher torque settings to avoid damage to the
workpiece or fastener.

MAINTENANCE

Your DEWALT power tool has been designed to operate

N

w

wi

over a long period of time with a minimum of maintenance.

Continuous satisfactory operation depends upon proper

tool care and regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An
accidental start-up can cause injury.

The charger and battery pack are not serviceable.

10
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Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

o

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main
housing with dry air as often as dirt is seen collecting
in and around the air vents. Wear approved eye
protection and approved dust mask when performing
this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh
chemicals for cleaning the non-metallic parts of the
tool. These chemicals may weaken the materials used
in these parts. Use a cloth dampened only with water
and mild soap. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those
offered by DEWALT, have not been tested with this
product, use of such accessories with this tool could be
hazardous. To reduce the risk of injury, only DEWALT
recommended accessories should be used with
this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked
E: with this symbol must not be disposed of with

normal household waste.

Products and batteries contain materials that can
be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is
available at www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due
care for our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it
from the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will
be recycled or disposed of properly.
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BAHASA INDONESIA

Definisi: Simbol dan Kata Peringatan Keselamatan

Buku petunjuk ini menggunakan simbol dan kata peringatan keselamatan berikut untuk mengingatkan Anda mengenai situasi berbahaya dan risiko cedera
pribadi atau kerusakan properti.

A BAHAYA:Mengindikasikan situasi berbahaya yang tak terelakkan, yang jika tidak dihindari, akan mengakibatkan kematian atau cedera berat.
A PERINGATAN: Mengindikasikan situasi berbahaya yang berpotensiterjadi yang jika tidak dihindari, dapat mengakibatkan kematian atau cedera berat.
A PERHATIAN: Mengindikasikan situasi berbahaya yang berpotensi terjad; yang jika tidak dihindari, dapat mengakibatkan cedera ringan atau sedang.

A (Digunakan tanpa kata) Menunjukkan pesan yang terkait dengan keselamatan.

PEMBERITAHUAN: Vengindikasikan suatu praktik yang tidak berhubungan dengan cedera diri, yang jika tidak dihindari, mungkin
mengakibatkan kerusakan barang.

Gambar A

1 Sakelar pemicu kecepatan variabel

2 Tombol kendali maju/mundur

3 Bantalan penyetelan kopel PERINGATAN! Baca seluruh peringatan keselamatan dan
4 Pengatur roda gigi seluruh petunjuk. Kegagalan untuk mengikuti peringatan

5 Lampu kerja dan instruksi dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran,
8) Gagang gerek tanpa tombol dan/atau cedera berat.

7 Kait ban (Aksesori opsional) @ PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera, baca buku

8 ) Sekrup pemasangan petunjuk manual

9 Klip mata bor (Aksesori opsional) Jika Anda memiliki pertanyaan atau komentar mengenai

10 Baterai hal ini atau alat DEWALT, hubungi kami, bebas pulsa, di:

11 Tornbol pelepas baterai 1-800-4-DeWALT (1-800-433-9258).

12 Pegangan utama
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Data Teknis
DCD777

Voltase Maks./ Terukur Vv 18
Tipe Baterai Li-lon
Kecepatan tanpa beban

Gigi 1 mnt-" 0-500

Gigi 2 mnt! 0-1750
Torsi maks (Keras/Lunak) Nm 42/24
Kapasitas gagang gerek mm 13
Kapasitas pengeboran maksimum

Kayu mm 30

Logam mm 13

Batu mm
Berat (tanpa baterai) kg 1,13
Baterai DCB182 DCB183 DCB203
Tipe baterai Li-lon Li-lon Li-lon
Voltase Voo 18 18 20
Kapasitas Ah 40 2,0 2,0
Berat kg 0,61 04 04
Pengisi daya DCB107
Voltase listrik Ve 220-240V
Tipe baterai Li-lon
Kisaran mnt 90 185
wakiu pengisian daya baterai (2.0 Ah) (4,0 Ah)
Berat kg 0,49
Pengisi daya DCB115
Voltase listrik Ve 220-240V
Tipe baterai Li-lon
Kisaran mnt 30 60
wakiu pengisian daya baterai (2.0 Ah) (4,0 Ah)
Berat kg 05
PERINGATAN KESELAMATAN ALAT LISTRIK b)  Jangan operasikan alat listrik di lingkungan yang dapat
UMUM meledak, misalnya jika terdapat cairan, gas, atau debu

PERINGATAN! Baca seluruh peringatan keselamatan dan
seluruh petunjuk. Kegagalan untuk mengikuti peringatan
dan instruksi dapat mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera berat.

SIMPAN SEMUA PERINGATAN DAN PETUNJUK
UNTUK REFERENSI DI MASA MENDATANG
Istilah "alat listrik" dalam peringatan merujuk pada alat listrik beroperasi
[istrik induk (berkabel) atau alat listrik beroperasi baterai (nirkabel).

Keselamatan Area Kerja

a)  Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area yang
berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

yang mudah terbakar. Alat listrik menimbulkan percikan api
yang dapat menyulut debu atau uap.

c)  Jauhkan anak-anak dan orang-orang di sekitar Anda saat
mengoperasikan alat listrik. Gangguan dapat menyebabkan
Anda kehilangan kendali

Keselamatan Kelistrikan

a)  Steker alat listrik harus sesuai dengan stopkontak. Jangan
pernah memodifikasi steker dengan cara apa pun. Jangan
gunakan steker adaptor apa pun dengan alat listrik yang
dibumikan (grounded). Steker yang tidak dimodifikasi dan
stopkontak yang sesuai akan mengurangi risiko sengatan fistrik.

b)  Hindari kontak badan dengan permukaan yang dibumikan
(grounded), seperti pipa, radiator, kompor, dan kulkas.
Risiko sengatan listrik dapat meningkat jika tubuh Anda
bersentuhan dengan permukaan yang dibumikan.
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c)

a

e

Jangan sampai alat listrik ini terkena hujan atau terpapar
ke kondisi yang basah. Air yang masuk ke alat listrik akan
meningkatkan risiko sengatan listrik.

Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik, atau
mencabut alat listrik. Jauhkan kabel dari panas, minyak,
tepi tajam, atau komponen yang bergerak. Kabel yang rusak
atau terbelit meningkatkan risiko sengatan listrik.

Bila mengoperasikan alat listrik di luar ruangan, gunakan
kabel ekstensi yang sesuai untuk penggunaan di luar
ruangan. Menggunakan kabel yang sesuai untuk penggunaan di
luar ruangan akan mengurangi risiko sengatan listrik.

Jika penggunaan alat listrik di lokasi yang lembap tidak
dapat dihindari, gunakan suplai yang terlindung oleh
pemutus sirkuit gangguan tanah (GFCI). Penggunaan GFCI
akan mengurangi risiko sengatan listrik.

Keselamatan Diri

a)

b)

c)

d

e

9

Tetap waspada; perhatikan apa yang Anda kerjakan dan
gunakan akal sehat saat mengoperasikan alat listrik.
Jangan mengoperasikan alat listrik bila Anda sedang
lelah, atau berada di bawah pengaruh obat, alkohol, atau
pengobatan. Kelengahan sesaat saja ketika mengoperasikan
alat listrik dapat menyebabkan cedera diri yang parah.
Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu kenakan alat
pelindung mata. Peralatan pelindung, seperti masker debu,
sepatu keselamatan antiselip, helm proyek, atau pelindung telinga
yang digunakan untuk kondisi yang sesuai akan mengurangi
risiko cedera diri

Hindarkan menyalakan alat tanpa disengaja. Pastikan
bahwa sakelar sudah dalam posisi mati sebelum
menghubungkannya ke sumber listrik dan/atau baterai,
mengambil, atau membawa alat. Membawa alat listrik
dengan jari Anda masih menempel pada tombol atau
menghidupkan alat listrik yang tombolnya masih menyala akan
berpotensi mengakibatkan kecelakaan.

Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas sebelum
menghidupkan alat listrik. Kunci pas atau kunci yang dibiarkan
terpasang pada komponen alat listrik yang berputar dapat
mengakibatkan cedera diri

Jangan melampaui batas. Selalu jaga pijakan dan
keseimbangan yang baik. Hal ini memungkinkan Anda untuk
mengendalikan alat listrik secara lebih baik dalam situasi yang
tidak terduga.

Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan kenakan pakaian
longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut, pakaian dan
sarung tangan dari komponen yang bergerak. Pakaian yang
longgar, perhiasan atau rambut panjang dapat tersangkut pada
komponen yang bergerak.

Jika disediakan perangkat untuk sambungan fasilitas
pengeluaran dan pengumpulan debu, pastikan perangkat
ini dihubungkan dan digunakan dengan sesuai.
Penggunaan alat pengumpul debu dapat mengurangi bahaya
yang ditimbulkan oleh debu.

Penggunaan Dan Perawatan Perkakas Listrik
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a)

Jangan menggunakan alat listrik dengan paksa. Gunakan
alat listrik yang sesuai untuk aplikasi Anda. Alat listrik yang
tepat akan bekerja lebih baik dan aman pada tingkat kelajuan
yang telah dirancang untuk alat itu.

b)

c)

d

e

9

Jangan gunakan alat listrik ini jika tombol tidak dapat
menghidupkan dan mematikan alat. Perkakas listrik apa pun
yang tidak dapat dikendalikan dengan tombol adalah berbahaya
dan harus diperbaiki

Lepaskan stopkontak dari sumber listrik dan/atau baterai
dari alat listrik sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan alat listrik. Tindakan
pencegahan demi keselamatan tersebut mengurangi risiko
menjalankan alat listrik secara tak sengaja.

Simpan alat listrik yang tidak digunakan jauh dari
Jjangkauan anak-anak, dan jangan membolehkan orang
yang tidak memahami alat listrik atau petunjuk ini untuk
mengoperasikannya. Alat listrik bisa berbahaya bila digunakan
oleh pengguna yang tidak terlatih.

Rawat alat listrik. Lakukan pemeriksaan untuk mengetahui
apakah ada komponen bergerak yang tidak sejajar atau
bengkok, komponen yang patah, dan kondisi lainnya

yang dapat mempengaruhi pengoperasian alat listrik. Jika
rusak, perbaiki alat listrik sebelum digunakan. Banyak terjadi
kecelakaan akibat alat listrik yang tidak terawat baik.

Jaga ketajaman dan kebersihan alat pemotong. Alat
pemotong yang terawat dengan baik dengan mata potong

yang tajam akan kecil kemungkinannya untuk macet serta lebih
mudah untuk dikendalikan.

Gunakan alat listrik, aksesori, dan mata bor, dsb., sesuai
petunjuk ini, dengan memperhitungkan persyaratan kerja
dan jenis pekerjaan yang harus dilakukan. Penggunaan

alat listrik untuk pengoperasian yang tidak sesuai dengan tujuan
penggunaan dapat mengakibatkan situasi yang berbahaya.

Penggunaan dan Pemeliharaan Alat Bertenaga
Baterai

a)

b)

c)

d

Servis

a)

Isi ulang daya hanya menggunakan pengisi daya yang
ditentukan oleh pabrikan. Pengisi daya yang cocok untuk satu
tipe baterai dapat menimbulkan risiko kebakaran jika digunakan
pada baterai lainnya.

Gunakan alat listrik hanya dengan baterai yang telah
ditentukan secara khusus. Penggunaan baterai lainnya dapat
menimbulkan risiko cedera dan kebakaran.

Pada saat baterai tidak dipakai, jauhkan baterai dari
benda logam seperti klip penjepit kertas, koin, kunci,
paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya yang dapat
membuat hubungan dari satu terminal dengan terminal
lainnya. Menghubungkan kedua terminal baterai dengan kabel
secara tidak semestinya dapat mengakibatkan luka bakar atau
kebakaran.

Pemakaian yang salah bisa menyebabkan keluarnya
cairan dari baterai; hindari kontak. Jika tidak sengaja
tersentuh, bilas dengan air. Jia cairan mengenai mata,
carilah juga bantuan medis. Cairan yang keluar dari baterai dapat
menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Alat listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
berkualifikasi dan hanya menggunakan komponen
pengganti yang persis sama. Ini akan menjamin keselamatan
alat terpelihara.



Peringatan Keselamatan Bor/Obeng

«  Gunakan pegangan tambahan, bila disertakan dengan alat
ini.. Lepasnya kendali dapat menimbulkan cedera diri.

+  Pegang alat listrik pada permukaan pegangan berpenyekat saat
melakukan pengoperasian di mana aksesori pemotong dapat
bersentuhan dengan kabel tersembunyi. Aksesori pemotong atau
alat pengencang yang bersentuhan dengan kabel bertegangan fistrik
dapat mengalirkan arus listrik pada komponen logam perkakas listrik
dan mengakibatkan sengatan listrik pada pengguna.

«  Gunakan jepitan atau cara praktis lain untuk mengamankan
dan menyangga benda yang dikerjakan pada landasan yang
stabil. Memegang benda yang dikerjakan dengan tangan atau
disandarkan pada tubuh Anda akan membuatnya tidak stabil dan
dapat mengakibatkan hilangnya kendali.

«  Gunakan kacamata pengaman atau pelindung mata
lainnya. Operasi penempaan dan pengeboran mengakibatkan
serpihan beterbangan. Partikel-partikel yang beterbangan dapat
mengakibatkan cedera mata permanen.

«  Selalu pegang alat dengan kencang. Jangan coba
mengoperasikan alat ini tanpa memegangnya dengan kedua
tangan. Pengoperasian alat ini dengan satu tangan akan
mengakibatkan hilangnya kendali. Penembusan atau penempaan
material keras semacam tulang beton juga dapat berbahaya.

«  Aksesori dan alat dapat menjadi panas selama
pengoperasian. Gunakan sarung tangan saat menanganinya jika
melakukan aplikasi produksi panas seperti pengeboran tempat dan
pengeboran logam.

« Jangan operasikan alat ini untuk jangka waktu yang lama.
Getaran akibat kerja palu dapat mencederaitangan dan lengan
Anda. Gunakan sarung tangan sebagai bantalan tambahan dan
batasi paparan dengan cara sering melakukan pengistirahatan.

«  Lubang ventilasi sering menutupi komponen yang bergerak
dan harus dihindari. Pakaian yang longgar, perhiasan, atau
rambut panjang dapat tersangkut pada komponen yang bergerak.

Petunjuk Keselamatan Tambahan
PERINGATAN: SELALU kenakan kacamata pengaman.
Kacamata biasa BUKAN merupakan kacamata pengaman.
Juga kenakan masker wajah atau debu jika pengoperasian
pemotongan penuh debu. SELALU PAKAI PERALATAN
KESELAMATAN YANG TELAH DISERTIFIKASI:

Pelindung mata ANSI Z87.1 (CAN/CSA 294.3),
pelindung pendengaran ANSI $12.6 (S3.19),
pelindung pernapasan NIOSH/OSHA/MSHA.

A PERINGATAN: Debu yang dihasilkan oleh pengampelasan,
penggergajian, penggerindaan, pengeboran listrik, dan
aktivitas konstruksi lainnya mengandung bahan kimia yang
diketahui oleh Negara Bagian California dapat menyebabkan
kanker, cacat lahir, atau bahaya reproduktif lainnya. Beberapa
contoh bahan kimia ini adalah:

timbal dari cat berbahan dasar timbal,

silica kristalin dari batu bata dan semen, serta produk
batuan lainnya, dan

arsenik dan kromium dari kayu basah yang diperlakukan
secara kimiawi.

BAHASA INDONESIA

Risiko dari paparan ini bervariasi, tergantung seberapa sering Anda
melakukan jenis pekerjaan ini. Untuk mengurangi paparan terhadap
bahan kimia ini: bekerjalah di area dengan ventilasi yang baik, dan
bekerjalah menggunakan peralatan pelindung diri yang disetujui,
seperti masker debu yang dirancang khusus untuk menyaring partikel
mikroskopis.

«  Hindari kontak yang lama dengan debu dari pengampelasan,
penggergajian, pengasahan, pengeboran, dan aktivitas
konstruksi lain yang menggunakan daya listrik. Gunakan
pakaian pelindung dan cuci area yang terpapar dengan
sabun dan air. Membiarkan debu masuk ke dalam mulut, mata,
atau terkena kulit dapat mendorong penyerapan bahan kimia
berbahaya.

PERINGATAN: Penggunaan alat ini dapat menimbulkan
dan/atau mengeluarkan debu, yang dapat mengakibatkan
gangguan pernapasan serius dan permanen, atau cedera
lain. Selalu gunakan pelindung pernapasan yang sudah lulus
uji NIOSH/OSHA untuk mengatasi paparan terhadap debu.
Arahkan serpihan menjauh dari wajah dan tubuh.

A PERINGATAN: Selalu kenakan pelindung pendengaran
pribadi yang sesuai dengan ANSI $12.6 (53.19) selama
penggunaan. Dalam kondisi dan durasi pemakaian tertentu,
kebisingan yang ditimbulkan produk ini dapat mengakibatkan
ketulian.

A PERHATIAN: Bila tidak sedang dipakai, tempatkan alat
pada sisi sampingnya pada permukaan yang stabil agar
tidak menyebabkan bahaya tersandung atau jatuh. Alat-
alat dengan baterai besar dapat berdiri tegak pada baterai,
namun mudah tersenggol jatuh.

Label pada alat Anda dapat memuat simbol-simbol berikut ini. Simbol-

simbol dan keterangannya adalah sebagai berikut:

7~ atau AC/DC... arus balik atau arus

; searah
TS menit [ S—— KonstruksiKelas I
=== atau DC....arus searah (berisolesi ganda)
@ Konstruksi Kelas | Mg kecepatan tanpa

(dibumikan) beban
U 1 — per menit . ilai ecepatan
BPM ..ketukan per menit - terminal arde
i umbuan permenit AN simbol waspada
RPM .. putaran per menit keselamaten

) A .radiasi yang tampak

kppm.. ..kaki permukaan per

menit .kenakan pelindung
SPM gaya per menit permapasan
A ampere © o gunakan pelindung

’ mata
W... watt '
AU skl D kenakan pelindung

"""""" pernapasan

BATERAI DAN PENGISI DAYA

Baterai tidak sepenuhnya terisi di luar karton. Sebelum menggunakan
baterai dan pengisi daya, baca petunjuk keselamatan di bawah ini dan
ikuti prosedur pengisian daya sesuai penjelasan. Saat memesan baterai
pengganti, pastikan Anda menyebutkan nomor katalog dan voltase.
Alat Anda menggunakan pengisi daya DEWALT. Pastikan untuk
membaca semua petunjuk keselamatan sebelum menggunakan
pengisi daya Anda. Lihat bagan pada bagian akhir buku petunjuk ini
untuk kompatibilitas pengisi daya dan baterai.
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BACA SELURUH PETUNJUK

Petunjuk Keselamatan Penting untuk Semua

Baterai
PERINGATAN: Baca semua peringatan keselamatan
dan semua petunjuk untuk baterai, pengisi daya, dan
alat listrik. Kegagalan untuk mengikuti peringatan
dan instruksi dapat mengakibatkan sengatan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera berat.

= Jangan mengisi daya atau menggunakan baterai di

lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya ledakan,

seperti di tempat yang terdapat cairan mudah terbakar, gas,

atau debu. Memasukkan atau melepaskan baterai dari pengisi
daya dapat membakar debu atau asap.

«  JANGAN PERNAH memasukkan baterai ke dalam pengisi

daya dengan paksa. JAINGAN memodifikasi baterai dengan

cara apa pun untuk dapat dimasukkan ke dalam pengisi
daya yang tidak sesuai, karena baterai dapat pecah dan
mengakibatkan cedera diri yang berat. Lihat bagan pada
bagian akhir buku petunjuk ini untuk kompatibilitas baterai

dan pengisi daya.

Isi daya baterai hanya menggunakan pengisi daya DEWALT yang
ditentukan.

« JANGAN perciki atau rendam dengan air atau cairan lain.

« Jangan simpan atau pakai alat dan baterai di lokasi di mana

suhu dapat mencapai atau melebihi 104 °F (40 °C) (seperti
di bangsal luar atau bangunan logam pada musim panas).
Untuk masa pakai terbaik, simpan baterai di lokasi yang sejuk
dan kering.

CATATAN: Jangan menyimpan baterai di dalam alat dengan

sakelar pemicu yang terkunci. Jangan pernah mengisolasi
sakelar pemicu dalam posisi ON.

« Jangan bakar baterai sekalipun rusak parah atau aus sama

sekali. Baterai dapat meledak jika terbakar. Baterai yang dibakar
akan menimbulkan asap dan material beracun.

« Jika isi baterai bersentuhan dengan kulit, segera cuci bagian

yang terkena dengan sabun lembut dan air. Apabila cairan

baterai masuk ke mata, basuh mata terbuka dengan air mengalir

selama 15 menit atau sampai iritasi berhenti. Jika dibutuhkan
penanganan medis, elektrolit baterai tersusun atas campuran
karbonat organik cair dan garam litium.

«  Kandungan sel-sel baterai yang terbuka dapat

mengakibatkan gangguan pernapasan. Cari udara seqar. Jika

gejala tidak berubah, cari bantuan medis.

PERINGATAN: Bahaya terbakar. Cairan baterai dapat terbakar

jika terkena percikan api atau lidah api.

PERINGATAN: Bahaya kebakaran. Jangan pernah berusaha
membuka baterai untuk alasan apa pun. Jika kotak baterai
retak atau rusak, jangan masukkan ke dalam pengisi daya.

Jangan meremukkan, menjatuhkan, atau merusakkan baterai.

Jangan gunakan baterai atau pengisi daya yang sudah

terhantam keras, jatuh, terlindas, atau rusak dengan cara apa
pun (misalnya: tertembus paku, terpukul palu, terinjak). Baterai
yang rusak harus dikembalikan ke pusat layanan untuk didaur

ulang.
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Pengangkutan
PERINGATAN: Bahaya kebakaran. Jangan menyimpan
atau membawa baterai sehingga benda logam dapat
bersentuhan dengan terminal baterai yang terbuka.
Misalnya, jangan letakkan baterai di celemek, saku, kotak
alat, kotak kit produk, laci, dsb., dengan paku, sekrup, kunci
yang longgar, dsb. Mengangkut baterai kemungkinan
dapat menyebabkan kebakaran jika terminal baterai
tak sengaja bersentuhan dengan benda konduktif
seperti kunci, uang koin, alat tangan, dan sebagainya.
Peraturan Bahan Berbahaya (HMR) Departemen Transportasi
AS benar-benar melarang mengangkut baterai dalam
perdagangan atau di pesawat terbang dalam bagasi jinjing
KECUALI dilindungi secara tepat dari arus pendek. Jadi ketika
mengangkut baterai, pastikan bahwa terminal baterai
dilindungi dan diisolasi dengan baik dari material yang dapat
bersentuhan dengannya dan menyebabkan arus pendek.

Baterai Pengukur Bahan Bakar (Gbr. B)

Beberapa baterai DeEWALT memiliki pengukur bahan bakar yang terdiri

dari tiga lampu LED hijau yang menunjukkan tingkat daya yang tersisa

pada baterai.

Bahan bakar merupakan indikasi kisaran tingkat daya yang tersisa

dalam baterai sesuai dengan indikasi berikut:

D D 75-100% daya terisi

D D 51-74% daya terisi
D I < 50% daya terisi
I I I Baterai perlu diisi ulang

Untuk mengaktifkan pengukur bahan bakar, tekan dan tahan tombol
pengukur bahan bakar @3. Kombinasi dari tiga lampu LED hijau akan
menyala yang menunjuk tingkat daya yang tersisa. Ketika tingkat daya
pada baterai di bawah batas yang dapat digunakan, pengukur bahan

bakar tidak akan menyala dan baterai harus diisi ulang.

Gbr. B D D D D

13
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CATATAN: Pengukur bahan bakar hanya menunjukkan daya yang
tersisa pada baterai. Status ini tidak menunjukkan fungsionalitas alat
dan bisa bervariasi berdasarkan komponen produk, suhu, dan aplikasi
pengguna akhir.

Untuk informasi lebih lanjut mengenai baterai bahan bakar, harap
hubungi 1-800-4-DeWALT (1-800-433-9258) atau kunjungi situs web
kami www.dewalt.com.



Petunjuk Keselamatan Penting untuk Semua

Pengisi Daya Baterai
PERINGATAN: Baca semua peringatan keselamatan
dan semua petunjuk untuk baterai, pengisi daya, dan
alat listrik. Kegagalan untuk mengikuti peringatan
dan instruksi dapat mengakibatkan sengatan listrik,
kebakaran, dan/atau cedera berat.

+  JANGAN berusaha mengisi daya baterai dengan pengisi
daya apa pun lainnya selain yang disebutkan dalam buku
petunjuk ini. Pengisi daya dan baterai dirancang khusus untuk
digunakan bersama.

«  Pengisi daya ini tidak ditujukan untuk penggunaan lainnya
selain mengisi daya baterai DEWALT yang dapat diisi daya
ulang. Penggunaan lain dapat mengakibatkan risiko kebakaran,
sengatan listrik, atau kematian karena sengatan listrik.

« Jangan paparkan pengisi daya pada hujan atau salju.

«  Cabut steker, bukan kabel, pada saat melepas pengisi daya.
Ini akan mengurangi risiko kerusakan steker dan kabel listrik.

«  Pastikan letak kabel sudah aman agar tidak terinjak,
menyebabkan tersandung, atau rentan rusak atau tertekan.

» Jangan gunakan kabel sambungan kecuali jika mutlak
diperlukan. Penggunaan kabel sambungan yang tidak tepat dapat
mengakibatkan risiko kebakaran, sengatan listrik, atau kematian
akibat sengatan listrik.

«  Saat mengoperasikan pengisi daya di luar ruangan, selalu
sediakan tempat yang kering dan gunakan kabel sambungan
yang cocok untuk penggunaan luar ruangan. Menggunakan
kabel yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.

«+  Kabel ekstensi harus memiliki ukuran kawat yang cukup
(AWG atau American Wire Gauge) untuk keselamatan.
Semakin kecil jumlah pengukur kawat, semakin besar kapasitas
kabelnya, yaitu 16 pengukur memiliki kapasitas lebih dari

18 pengukur. Kabel ukurannya kurang akan menyebabkan
penurunan tegangan jalur yang mengakibatkan hilang daya

dan panas berlebih. Saat menggunakan lebih dari satu ekstensi
untuk membuat panjang total, pastikan setiap ekstensi memiliki
setidaknya ukuran kawat minimum. Tabel berikut ini menampilkan
ukuran yang sesuai untuk digunakan yang tergantung panjang
kabel dan nilai ampere pelat nama. Jika ragu, gunakan ukuran
lebih berat berikutnya. Makin kecil angka ukurannya, makin

berat kabelnya.

Ukuran Minimum untuk Unit Kabel

Total Panjang Kabel dalam ukuran Kaki
Voltase
(meter)
120V 25(76) 50(152) | 100(305) | 150(457)
240V 50(152) | 1000305 | 200(61,0) | 300(91,4)
Nilai Ampere
L;::ih I'eﬁ: American Wire Gauge
Dari
0 6 18 16 16 14
10 18 16 14 12
10 12 16 16 14 12
12 16 14 12 Tidak Disarankan

BAHASA INDONESIA

Jangan meletakkan benda apa pun di atas pengisi daya atau

menempatkan pengisi daya di permukaan yang lunak yang

mungkin menghalangi celah ventilasi dan mengakibatkan

panas internal yang berlebihan. Posisikan pengisi daya jauh dari

sumber panas apa pun. Pengisi daya mendapatkan ventilasi melalui

celah di bagian atas dan bagian bawah wadah.

Jangan operasikan pengisi daya dengan kabel atau

stopkontak yang rusak.

Jangan gunakan pengisi daya apabila telah terhantam keras,

jatuh, atau rusak dengan cara apa pun. Bawa ke pusat layanan

resmi.

Jangan bongkar pengisi daya; bawa ke pusat servis resmi

bilamana membutuhkan servis atau reparasi. Perakitan ulang

yang keliru dapat mengakibatkan risiko sengatan listrik, kematian

akibat sengatan listrik, atau kebakaran.

Lepaskan pengisi daya dari stop kontak sebelum dibersihkan.

Ini akan mengurangi risiko sengatan listrik. Melepaskan baterai

tidak dapat mengurangi risiko ini.

JANGAN PERNAHmenghubungkan 2 pengisi daya.

Pengisi daya dirancang untuk beroperasi pada daya listrik

rumah 220-240V standar. Jangan pernah gunakan pada

voltase lain. Ini tidak berlaku bagi pengisi daya kendaraan.
PERINGATAN: Bahaya sengatan listrik. Jaga agar tidak ada
cairan masuk ke dalam pengisi daya. Ini dapat mengakibatkan
sengatan listrik.

ﬂ PERINGATAN: Bahaya terbakar. Jangan pernah

menenggelamkan baterai ke dalam cairan atau
memungkinkan cairan memasuki baterai. Jangan pernah
berusaha membuka baterai untuk alasan apa pun. Jika wadah
plastik baterai rusak atau retak, kembalikan ke pusat layanan
untuk didaur ulang.

ﬂ PERHATIAN: Bahaya terbakar. Untuk mengurangi risiko

cedera, hanya lakukan pengisian daya untuk baterai DEWALT
yang dapat diisi daya. Tipe-tipe baterai lainnya dapat menjadi
terlalu panas dan meledak, mengakibatkan cedera diri dan
kerusakan barang.

PEMBERITAHUAN: Dalam kondisi-kondisi tertentu, saat
pengisi daya terhubung dengan catu daya, pengisi daya
dapat korslet karena adanya benda asing. Benda-benda asing
bersifat penghantar listrik semacam ini dapat berupa, namun
tidak terbatas pada, debu dari pengasahan, serpihan logam,
serat baja, kertas aluminium, atau tumpukan partikel-partikel
logam, yang semuanya harus dijauhkan dari rongga-rongga
pengisi daya. Selalu cabut pengisi daya dari catu daya
bilamana tidak ada baterai dalam rongga. Cabut pengisi daya
sebelum membersihkannya.

Mengisi Ulang Baterai (Gbr. ()

1. Sambungkan pengisi daya pada stop kontak yang sesuai sebelum
memasukkan baterai.

2. Masukkan baterai @0 ke pengisi daya, pastikan bahwa kemasan
tersebut sudah terpasang sepenuhnya pada pengisi daya. Lampu
merah (pengisian daya) akan terus berkedip, menandakan bahwa
proses pengisian daya sudah dimulai.

3. Lampu merah akan MENYALA terus-menerus sebagai indikasi
bahwa pengisian daya sudah selesai. Baterai sudah terisi penuh
dan dapat digunakan sekarang, atau dibiarkan di dalam pengisi
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daya. Untuk mengeluarkan baterai dari pengisi daya, tekan tombol
pelepas baterai @1 pada baterai.
Gbr. C

CATATAN: Untuk memastikan kinerja maksimum dan masa pakai
baterai Li-lon, isi ulang daya baterai sampai penuh sebelum pemakaian
pertama.

Operasi Pengisi Daya
Lihat indikator di bawah ini untuk mengetahui status pengisian daya
baterai.

DCB107, DCB115

]El Mengisi daya _— E]

] Terisi Penuh - El
E Penundaan Kemasan Panas/Dingin* ~ — — — | —— 35

*DCB107, DCB115: Lampu merah akan terus berkedip, tapi lampu
indikator kuning akan menyala selama operasi ini. Setelah baterai
mencapai suhu yang sesuai, lampu kuning akan mati dan pengisi
daya akan melanjutkan prosedur pengisian daya.

Pengisi daya kompatibel tidak dapat mengisi daya baterai yang rusak.

Pengisi daya akan mengindikasikan bahwa baterai rusak dengan cara

tidak mau menyala atau dengan menunjukkan pola kedip kemasan

atau pengisi daya bermasalah.

CATATAN: Ini juga dapat berarti ada masalah dengan pengisi daya.

Jika pengisi daya mengindikasikan adanya masalah, bawa pengisi daya

dan baterai untuk diuji di pusat layanan resmi.

Penundaan Kemasan Panas/Dingin

Ketika pengisi daya mendeteksi baterai terlalu panas atau terlalu
dingin, secara otomatis pengisi daya akan memulai penundaan
Kemasan Panas/Dingin, yaitu menunda pengisian daya sampai baterai
sudah mencapai suhu yang sesuai. Pengisi daya akan otomatis kembali
pada modus pengisian daya kemasan. Fitur ini memastikan masa pakai
baterai maksimum.

Baterai yang dingin diisi ulang dengan kecepatan yang lebih lambat
dari baterai yang hangat. Baterai akan diisi daya dengan kecepatan
lebih pelan sepanjang siklus pengisian daya dan tidak akan kembali
pada kecepatan pengisian daya maksimum, sekalipun baterai sudah
menghangat.

Pengisi daya DCB107, DCB115 dilengkapi dengan kipas internal yang
dirancang untuk mendinginkan baterai. Kipas akan menyala secara
otomatis saat baterai perlu didinginkan.

Jangan pernah mengoperasikan pengisi daya jika kipas tidak
beroperasi dengan benar atau jika celah ventilasi tersumbat. Jangan
sampai benda asing masuk ke bagian dalam pengisi daya.
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Sistem Perlindungan Elektronik

Alat Li-lon dirancang dengan Sistem Perlindungan Elektronik yang
akan melindungi baterai dari kelebihan beban, suhu yang terlalu
panas, dan kotoran yang membandel.

Alat akan mati secara otomatis bilamana Sistem Perlindungan
Elektronik mulai bekerja. Jika ini terjadi, maka tempatkan baterai Li-lon
pada pengisi daya sampai terisi daya penuh.

Pemasangan Di Dinding

DCB107, DCB115 Pengisi daya ini dirancang untuk dapat dipasang
di dinding atau untuk diletakkan tegak di atas meja atau permukaan
kerja. Jika dipasang di dinding, cari pengisi daya dalam jangkauan
stopkontak, dan jauhkan dari sudut atau hambatan lain yang dapat
menghalangi aliran udara. Gunakan bagian belakang pengisi daya
sebagai template untuk lokasi sekrup pemasangan pada dinding.
Pasang pengisi daya dengan aman menggunakan sekrup dinding
(dibeli terpisah) dengan panjang setidaknya 1" (254 mm), dengan
diameter kepala sekrup 0,28-0,35" (7-9 mm), yang dipasangkan pada
kayu dengan kedalaman optimal sekitar 7/32" (5,5 mm) dari sekrup
yang terbuka. Sejajarkan celah pada bagian belakang pengisi daya
dengan sekrup yang terbuka dan kunci sepenuhnya di dalam celah.

Petunjuk Pembersihan Pengisi Daya
PERINGATAN: Bahaya sengatan listrik. Lepaskan pengisi daya
dari soket AC sebelum membersihkan. Kotoran dan gemuk
dapat dihapus dari bagian luar pengisi daya menggunakan
kain atau sikat non-logam yang lembut. Jangan gunakan air
atau larutan pembersih apa pun.

(atatan Pengisian Daya Penting
1. Masa pakai terlama dan kinerja terbaik bisa didapatkan jika baterai

diisi daya pada saat suhu udara sekitar 65 °F dan 75 °F (18 >- 24 °C).

JANGAN mengisi daya baterai dalam suhu udara di bawah +40 °F

(+4,5°C), atau di atas +104 °F (+40 °C). Ini penting dan akan

mencegah kerusakan parah pada baterai.

Pengisi daya dan baterai bisa menjadi hangat saat tersentuh ketika

sedang mengisi daya. Kondisi ini normal dan tidak menunjukkan

adanya masalah. Untuk memudahkan pendinginan baterai setelah

digunakan, jangan menempatkan pengisi daya atau baterai dalam

lingkungan yang hangat seperti di gudang logam, atau trailer

yang tidak berinsulasi.

Jika baterai tidak mengisi daya dengan benar:

a. Periksa pengoperasian pada stopkontak dengan mencolokkan
lampu atau peralatan lainnya;

b. Periksa apakah stopkontak terhubung ke sakelar lampu yang
mematikan daya saat Anda mematikan lampu;

¢. Pindahkan pengisi daya dan baterai ke lokasi dengan suhu
udara sekitar antara 65 °F - 75 °F (18 °- 24 °C);

d. Jika masalah pengisian daya masih berlanjut, bawa alat,
baterai, dan pengisi daya ke pusat layanan lokal Anda.

Baterai harus diisi ulang saat gagal menghasilkan daya yang cukup

pada pekerjaan yang mudah dilakukan sebelumnya. JANGAN

LANJUTKAN menggunakan dengan kondisi-kondisi berikut. Ikuti

prosedur pengisian daya. Anda juga dapat mengisi daya baterai

yang digunakan sebagian kapan pun Anda mau dengan tanpa

efek samping pada baterai.
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5. Benda-benda asing bersifat penghantar listrik semacam ini dapat
berupa, namun tidak terbatas pada, debu dari pengasahan,
serpihan logam, serat baja, kertas aluminium, atau tumpukan
partikel-partikel logam, yang semuanya harus dijauhkan dari
rongga-rongga pengisi daya. Selalu cabut pengisi daya dari catu
daya bilamana tidak ada baterai dalam rongga. Cabut pengisi
daya sebelum membersihkannya.

6. Jangan membekukan atau membenamkan pengisi daya dalam air
atau cairan lain.

Saran Penyimpanan

1. Tempat penyimpanan terbaik adalah tempat yang sejuk dan
kering, jauh dari sinar matahari langsung dan suhu panas atau
dingin berlebihan.

2. Untuk penyimpanan jangka panjang, disarankan agar Anda
menyimpan baterai yang terisi daya penuh di tempat yang sejuk
dan kering, di luar pengisi daya, untuk hasil optimal.

CATATAN: Baterai tidak boleh disimpan dalam kondisi kosong
tanpa diisi daya sama sekali. Baterai perlu diisi ulang daya sebelum
digunakan.

SIMPAN SEMUA PETUNJUK UNTUK
DIGUNAKAN NANTI

KOMPONEN (GBR. A)
PERINGATAN: Jangan pernah memodifikasi alat listrik atau
komponennya. Ini dapat mengakibatkan kerusakan atau
cedera pribadi.

Lihat Gambar A di bagian awal buku petunjuk ini untuk daftar

lengkap komponen.

TUJUAN PENGGUNAAN

Bor/obeng ini dirancang untuk aplikasi pengeboran dan pengobengan
profesional.

JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau di dekat cairan maupun
gas yang mudah terbakar.

Bor/obeng ini merupakan alat listrik profesional. JANGAN biarkan
anak-anak bersentuhan dengan alat ini. Dibutuhkan pengawasan bila
alat ini digunakan oleh operator yang belum berpengalaman.

Sakelar Pemicu Kecepatan Variabel (Gbr. A)
Untuk menyalakan alat, tekan sakelar pemicu @. Untuk mematikan
alat, lepaskan tombol pemicu. Alat Anda diperlengkapi dengan rem.
Gagang akan berhenti segera setelah sakelar pemicu sepenuhnya
dilepaskan.

CATATAN: Penggunaan terus-menerus dalam rentang kecepatan
variabel tidak disarankan. Ini dapat merusak sakelar dan harus
dihindari.

Tombol Kendali Maju/Mundur (Gbr. A)

Tombol kendali maju/mundur @ menentukan arah alat dan juga
berfungsi sebagai tombol pengunci.

Untuk memilih rotasi maju, lepaskan sakelar pemicu dan tekan tombol
kendali maju/mundur pada sisi kanan alat.

Untuk memilih rotasi mundur, tekan tombol kendali maju/mundur
pada sisi kiri alat.

Posisi tengah tombol kendali mengunci alat dalam posisi mati. Saat
mengubah posisi tombol kendali, pastikan bahwa pemicu sudah
dilepaskan.

BAHASA INDONESIA

CATATAN: Saat pertama kali alat dijalankan setelah mengubah arah
rotasi, Anda mungkin mendengar bunyi klik saat alat mulai bekerja. Ini
normal dan tidak menunjukkan adanya masalah.

Bantalan Penyetelan Torsi (Gbr. A)

Alat Anda memiliki mekanisme obeng torsi yang dapat disesuaikan
untuk memasukkan dan melepas berbagai bentuk dan ukuran
pengencang dan dalam beberapa model, mekanisme palu untuk
pengeboran batuan. Melingkari bantalan @ merupakan angka-angka,
simbol mata bor, dan pada beberapa model, simbol palu. Angka-angka
ini digunakan untuk mengatur kopling guna memberikan rentang
torsi. Sernakin tinggi angka pada bantalan, maka semakin tinggi

torsi dan semakin besar pengencang yang dapat dimasukkan. Untuk
memilih angka apa pun, putar hingga angka yang diinginkan sejajar
dengan panah.

CATATAN: Bantalan penyetelan torsi hanya bergerak selama mode
pengobengan dan tidak dalam mode bor dan bor palu.

Roda Gigi Rentang Ganda (Gbr. A)

Dengan fitur rentang ganda dari bor/obeng, Anda dapat mengatur
roda gigi untuk fleksibilitas yang lebih besar.

1. Untuk memilih kecepatan 1 (pengaturan torsi tinggi), matikan alat
dan biarkan berhenti. Geser pengatur roda gigi @ ke depan (ke
arah gagang gerek).

2. Untuk memilih kecepatan 2 (pengaturan torsi rendah), matikan
alat dan biarkan berhenti. Geser pengatur roda gigi ke belakang
(menjauh dari gagang gerek).

CATATAN: Jangan ubah roda gigi saat alat sedang berjalan. Selalu
pastikan bor benar-benar berhenti sebelum mengubah roda gigi.
Jika Anda mengalami kesulitan mengubah roda gigi, pastikan bahwa
pengatur roda gigi rentang ganda sepenuhnya ditekan ke depan atau
sepenuhnya ditekan ke belakang.

Lampu Kerja (Gbr. A)

Lampu kerja ® terletak di atas sakelar pemicu. Lampu kerja akan aktif
bila sakelar pemicu ditekan, dan akan mati secara otomatis 20 detik
setelah sakelar pemicu dilepas. Jika sakelar pemicu tetap ditekan,
lampu kerja akan terus menyala.

CATATAN: Lampu kerja dirancang untuk menerangi permukaan
benda yang sedang dikerjakan dan tidak ditujukan untuk penggunaan
sebagai lampu sorot.

Gagang Gerek Lengan Tunggal Tanpa Kunci
(Gbr. D-F)

PERINGATAN: Jangan pernah mengencangkan mata

bor (atau aksesori apa pun) dengan cara memegang erat
bagian depan gagang gerek dan menyalakan alat. Ini dapat
mengakibatkan kerusakan gagang gerek dan cedera diri. Selalu
kunci sakelar pemicu dan lepaskan alat dari sumber listrik saat
mengganti aksesori.

A PERINGATAN: Selalu pastikan mata bor aman sebelum
memulai alat. Mata bor yang longgar dapat lepas dari alat
sehingga menyebabkan kemungkinan cedera diri.

Alat Anda memiliki gagang gerek tanpa kunci ® dengan satu lengan

pemutar untuk pengoperasian gagang gerek dengan satu tangan.

Untuk memasukkan mata bor atau aksesori lainnya, ikuti langkah-

langkah berikut.

1. Matikan alat dan lepas baterai.
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2. Genggam lengan gagang gerek yang berwarna hitam dengan
satu tangan dan gunakan tangan yang lain untuk mengamankan
alat. Putar lengan berlawanan arah jarum jam cukup jauh untuk
menerima aksesori yang diinginkan.

. Masukkan aksesori sekitar 19 mm (3/4") ke dalam gagang gerek
dan kencangkan dengan aman dengan memutar lengan gagang
gerek searah jarum jam menggunakan satu tangan, sementara
tangan yang lain memegang alat. Alat Anda dilengkapi dengan
mekanisme penguncian poros otomatis. Ini memungkinkan Anda
membuka dan menutup gagang gerek dengan satu tangan.

Pastikan untuk mengencangkan gagang gerek dengan satu tangan

pada lengan gagang gerek dan tangan yang lain memegang alat

untuk pengencangan maksimal.

Untuk melepaskan aksesori, ulangi langkah 1 dan 2 di atas.

w

(Gbr. A)

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri
yang berat, matikan alat dan lepas baterai sebelum
melakukan penyesuaian apa pun atau melepaskan/
memasang pelengkap atau aksesori. Alat yang mendadak
menyala dapat mengakibatkan cedera.
A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri
yang berat, HANYA gunakan kait sabuk alat untuk
menggantung alat dari ban kerja. JANGAN menggunakan
kait sabuk untuk menambatkan atau mengencangkan
alat ke orang atau benda selama penggunaan. JANGAN
menggantung alat di atas kepala atau menggantung benda
dari kait sabuk.
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri yang
berat, pastikan sekrup yang menahan kait sabuk aman.
PENTING: Saat memasang atau mengganti kait sabuk atau klip
mata bor, hanya gunakan sekrup @® yang disediakan. Pastikan untuk
mengencangkan sekrup dengan aman.
Kait ban @ dan klip mata bor @ dapat dipasang ke salah satu
sisi alat hanya menggunakan sekrup @ yang disediakan, untuk
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mengakomodasi pengguna tangan kiri atau kanan. Jika kait atau klip
mata bor tidak diinginkan, keduanya dapat dilepas dari alat.

Untuk memindahkan sabuk pengait atau klip mata bor, lepaskan
sekrup yang menahannya di tempat kemudian raking kembali
dengan sisi yang berlawanan. Pastikan untuk mengencangkan sekrup
dengan aman.

PENGOPERASIAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri

yang berat, matikan alat dan lepas baterai sebelum
melakukan penyesuaian apa pun atau melepaskan/
memasang pelengkap atau aksesori. Alat yang mendadak
menyala dapat mengakibatkan cedera.

Memasang dan Melepaskan Baterai (Gbr. G)
CATATAN: Untuk hasil terbaik, pastikan bahwa baterai Anda telah
terisi daya penuh.
Untuk memasang baterai @0 ke dalam pegangan alat, sejajarkan
baterai dengan ruji-ruji di dalam pegangan alat dan geser ke dalam
pegangan hingga baterai sudah pas betul di dalam alat dan pastikan
baterai tidak lepas.
Untuk mengeluarkan baterai dari alat, tekan tombol pelepas baterai
1P dan tarik kuat baterai dari pegangan alat. Masukkan baterai ke
dalam pengisi daya sebagaimana dijelaskan dalam bagian pengisi
daya buku petunjukiini.
Ghr. G

Posisi Tangan yang Benar (Gbr. H)

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri yang serius,
SELALU gunakan posisi tangan yang tepat sesuai petunjuk
gambar.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri yang serius,
SELALU pegang dengan erat untuk mengantisipasi reaksi
mendadak.

Posisi tangan yang benar berarti satu tangan pada pegangan utama

12 dan tangan lainnya pada baterai.




Pengeboran (Fig. )

PEMBERITAHUAN: Saat mengebor material tipis, gunakan

balok kayu "penyangga" untuk mencegah rusaknya material.
1. Pilih kecepatan/rentang torsi yang diinginkan menggunakan
pengatur roda gigi untuk menyesuaikan kecepatan dan torsi ke
operasi yang direncanakan. Ubah bantalan @ ke simbol bor.

. Gunakan hanya mata bor yang tajam. Untuk BATU, seperti batu
bata, semen, balok bara, dIl, gunakan mata bor berujung karbida
dengan nilai untuk pengeboran perkusi.

. Selalu beri penekanan dalam garis lurus dengan mata bor.

Gunakan cukup tekanan untuk menjaga agar mata bor tidak

melenceng, namun jangan dorong terlalu kuat sampai motor

macet atau mata bor rusak.

Pegang alat dengan erat menggunakan kedua tangan untuk

mengendalikan kerja putaran bor. Jika model tidak dilengkapi

dengan pegangan samping, maka pegang bor dengan satu

tangan pada pegangan dan satu tangan pada baterai.
PERINGATAN: Bor mungkin macet jika kelebihan beban yang
menyebabkan lilitan yang mendadak. Selalu antisipasi macet.
Pegang bor dengan erat untuk mengendalikan kerja putaran
bor dan menghindari cedera.

5. JIKA BOR MACET, biasanya karena dibebani berlebihan atau
digunakan dengan tidak benar. SEGERA LEPAS PEMICU,
lepaskan mata bor dari benda kerja, dan pastikan penyebab
kemacetan. JANGAN menekan PEMICU BERULANG KALI
UNTUK BERUSAHA MENYALAKAN BOR YANG MACET INI
DAPAT MERUSAK BOR.

. Untuk meminimalkan kemacetan atau kerusakan pada material,
kurangi tekanan pada bor dan kendurkan mata bor melalui bagian
pecahan lubang paling belakang.

. Tetap jalankan motor saat menarik mata bor keluar dari lubang
yang dibor. Ini akan membantu mencegah kemacetan.

Gbr. | Gbr.J

o

w

&~

o

~

PENGEBOI;\N MENGOBB\IG
Pengobengan (Gbr. J)

1. Pilih kecepatan/kekuatan daya putar yang diinginkan
menggunakan pengatur persneling untuk menyesuaikan
kecepatan dan daya putar dengan operasi yang dikerjakan.

. Ubah bantalan penyetelan torsi @ ke posisi yang diinginkan.
CATATAN: Gunakan pengaturan torsi terendah yang diperlukan
untuk mengencangkan alat pengencang pada kedalaman yang
diinginkan. Semakin rendah angkanya, semakin rendah output
torsinya.

. Masukkan aksesori pengencang yang diinginkan ke dalam gagang
sama seperti cara memasukkan mata bor.

o

w
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4. Buat beberapa kali percobaan pada potongan atau pada bidang
benda kerja yang tak terlihat untuk menentukan posisi bantalan
penyetelan torsi kopling yang tepat.

5. Selalu mulai dengan pengaturan torsi yang lebih rendah,
kemudian maju ke pengaturan torsi yang lebih tinggi untuk
menghindari kerusakan pada benda yang dikerjakan atau
pengencang.

PEMELIHARAAN

Alat listrik DEWALT telah dirancang untuk penggunaan jangka panjang
dengan pemeliharaan minimal. Pengoperasian yang memuaskan
secara terus-menerus bergantung pada cara pemeliharaan yang benar
dan pembersihan alat secara teratur.
PERINGATAN: Untuk mengurangirisiko cedera diri
yang berat, matikan alat dan lepas baterai sebelum
melakukan penyesuaian apa pun atau melepaskan/
memasang pelengkap atau aksesori. Alat yang mendadak
menyala dapat mengakibatkan cedera.
Pengisi daya dan baterai tidak dapat diservis.

ava

Pelumasan
Alat listrik Anda tidak membutuhkan pelumas tambahan.

G

Pembersihan
PERINGATAN: Semprot ke luar kotoran dan debu pada bodi
utama dengan udara kering sesering mungkin saat kotoran
terlihat mengendap di dalam dan di sekitar ventilasi udara.
Gunakan pelindung mata yang sesuai dan masker debu yang
sesuai bilamana mengerjakan prosedur ini.

A PERINGATAN: Jangan gunakan pelarut atau bahan kimia
keras lainnya untuk membersihkan bagian alat yang tidak
terbuat dari logam. Zat-zat kimia tersebut dapat merapuhkan
bahan yang digunakan dalam komponen-komponen ini.
Gunakan kain yang dilembapkan hanya dengan air dan sabun
yang lembut. Jangan sampai bagian dalam alat kemasukan
air; jangan pernah rendam komponen alat dalam cairan.

Aksesori yang Dapat Dipilih
PERINGATAN: Berhubung aksesori-aksesori lain, di luar
yang disediakan oleh DEWALT, belum pernah diuji coba
menggunakan produk ini, maka penggunaan aksesori
semacam itu dengan alat ini dapat berbahaya. Untuk
mengurangi risiko cedera, gunakan hanya aksesori DEWALT
yang disarankan dengan produk ini.

Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi selengkapnya seputar

aksesori yang sesuai.

Melindungi Lingkungan
Pengumpulan terpisah. Produk dan baterai yang ditandai
E dengan simbol ini tidak boleh dibuang bersama dengan
sampah rumah tangga biasa.
Produk dan baterai berisi bahan yang dapat digunakan

kembali atau didaur ulang yang mengurangi permintaan kebutuhan
bahan baku. Harap mendaur ulang produk listrik dan baterai sesuai
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dengan ketentuan setempat. Informasi selengkapnya tersedia di
www.2helpU.com.

Baterai yang Dapat Diisi Ulang
Baterai bermasa pakai panjang ini harus diisi ulang daya bilamana
gagal menghasilkan cukup daya untuk melakukan pekerjaan-pekerjaan
yang sebelumnya dapat dikerjakan dengan mudah. Pada akhir
masa pakai teknisnya, buang baterai dengan memperhitungkan
perlindungan terhadap lingkungan:
Kosongkan daya baterai, lalu lepaskan dari alat.
Sel-sel Li-lon dapat didaur ulang. Bawa ke dealer Anda atau pusat
pendaurulangan setempat. Baterai yang terkumpul akan didaur
ulang atau dibuang dengan benar.
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TIENG VIET

Dinh nghia: Biéu twong va tir ngiv canh bao an toan
Huwéng dan siv dung nay st dung nhitng biéu twong va tir ngik canh bao an toan sau dy dé canh bao nhiing tinh hudng nguy
hiém va nguy co’ chan thwong ca nhan hodc hu hdng tai san.

NGUY HIEM: Chitinh hudng nguy hiém sdp xay ra, néu khéng phong tranh, sé gay tir vong hodc chén thurong
nghiém trong.

CANH BAO: Chitinh hudng nguy hiém tiém &n ma, néu khong phong tranh, cé thé géy tir vong hodc chan thurong
nghiém trong.

A THAN TRONG: Chitinh huéng nguy hiém tiém &n ma, néu khong phong tranh, ¢6 thé géy chan thurong nhe hodc vira.
A (St dung khéng cén chik viét) Chi thong diép lién quan dén an toan.

LWU Y: Chi mét héanh dong khéng lién quan dén chén thurong cd nhan néu khong phong trénh, c6 thé géy huw
héng tai san.

Hinh A

1) Cang tic khéi dong toc do bién thign

2) Nt dao chiéu thuan/nghich . i e

3) Vong didu chinh m6 men CANH BAO! Héy doc tat ca cdc canh bdo va

B 55 ot 56 hwéng dan vé an toa‘~n. Viéc Ifhéng tuén thu cac
: 9 T canh bao va hudng dan co thé géy giat dién, chay

5 Bén lam viéc né va/hodc chan thurong nghiém trong.

6 bau kep khong khoa CANH BAO: Bé giam nguy co chén thuong, hay

7 Méc gan that lung (phu kién tuy chon) @ doc huéng dén st dung nay.

8 Vitlap

Néu c6 bét ky cau héi hodc y kién nao vé hwéng dan
. str dung nay hodc dung cu DEWALT, hay goi dén tong
10 Cyc pin dai mién phi ctia chiing toi:

11) Nt thao pin 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258).

12) Tay cam chinh

9 Kep miii khoan (Phu kién tuy chon)
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TIENG VIET

Thong so ky thuat
DCD777

Dién ap cyc dai/dinh mirc V 18
Loai pin Li-lon
Téc do khong tai

861 phat-1 0-500

862 pht-1 0-1750
Mo men tbi da (Vat liéu cing/mém) Nm 42124
Kich thuéic dau kep mm 13
D0 sau khoan tbi da

Go mm 30

Kim loai mm 13

Tuong mm
Trong lwgng (khdng c6 pin) kg 1,13
Cuc pin DCB182 DCB183 DCB203
Loai pin Li-lon Li-lon Li-lon
Dién ap Vo 18 18 20
Cong suét Ah 4,0 20 20
Trong lwong kg 0,61 04 04
Bo sac DCB107
Dién ap ngudn Vac 220-240 V
Loai pin Li-lon
Thoi gian sac phat 90 185
gan dung cla pin (2.0 Ah) (4,0 Ah)
Trong luvong kg 0,49
Bo sac DCB115
Dién 4p ngudn Vac 220-240 V
Loai pin Li-lon
Thoi gian sac phut 30 60
gan dlng cla pin (2.0 Ah) (4,0 Ah)
Trong lwgng kg 0,5

CANH BAO CHUNG VEANTOANCHO b/
DUNG CU DIEN CAM TAY

CANH BAO! Hay doc tit ca cdc canh bdo va huéng
dén vé an toan. Viéc khong tuan theo céc canh béo va

Khéng vén hanh dung cu dién cam tay trong céc
méi trwomg dé chay nd, nhw céc méi trwomg co
chét Iéng, khi hodc bui dé chdy. Dung cu dién cam
tay tao ra cac tia Ira dién cé thé gy chay bui hodc
béc khoi.

hutng dan co thé gay giét dién, chay né va/hodc chén c)  Khéng cho tré em va nhing ngudi quan st lai
thuong nghiém trong. gan khi dang van hanh dung cu dién pérr! tay.
GIT LAI MOI CANH BAO VA HUWONG DAN PE Nhing lic xao lang co thé khién ban mat kiém soét.
THAM KHAO VE SAU An toan Dién ) ‘
Thuét ngtr “dung cu dién cam tay” trong phan canh bao chi thiét @ Phich cam ctia dung cu dién cam tay phai vira voi

bi chay bang dién nguén (c6 déy dién) hodc thiét bj chay béng
pin (khéng cd déy dién).
An toan tai noi lam viéc
a) Dam bao noi lam viéc luén sach sé va du anh
sdng. Nhiing khu vurc bira bon hodc thiéu anh sang
d& géy tai nan.
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6 cdm. Khéng dwoc stra doi phich cam duoi bat
ky hinh thirc ndo. Khéng st dung céc phich cam
chuyén déi véi nhikng dung cu dién cam tay c6
ndi dat. Phich cam nguyén trang va 6 c&m phu hop
Sé gitip gidm nguy co bj dién giét.



b)

c)

d

e

Tranh tiép xiic véi cdc bé mét dwoc ndi dat nhu
duromg 6ng, 10 swéi, bép nwéng va ti lanh. Nguy
co bj dién giét sé cao hon néu co' thé ban tiép xtic
truec tiép voi dat.

Khéng dé céc dung cu dién cdm tay ngoai troi
mura hodc & noi 4m wét. Nudc vao trong dung cu
dién cém tay sé lam téng nguy co bj dién git.

Khéng dtng day dién cho cdc muc dich khdc.
Tuyét doi khong str dung day dién dé mang, kéo
hodc rit phich cdm dung cu dién cam tay. Dé day
dién cédch xa nguon nhiét, ddu mé, céc canh sic
hodc cac bo phan chuyén déng. Déy dién bj hong
hodc bi vudng sé lam tang nguy co bi dién giat.

Khi van hanh dung cu dién cam tay ngoai troi, hdy
st dung day ndi dai pht hop dé st dung ngoai
troi. Sty dung day dién phu hop dé st dung ngoai troi
Sé gitp giam nguy co bj dién giat.

Néu bét buéc phai van hanh dung cu dién cam tay
& noi 4m wot, hay st dung ngudn dwoc béo vé
béi thiét bi ngat mach néi dat khi ro dién (GFCI).
Str dung GFCI gitip gidm nguy co bj dién giét.

An toan Ca nhan

a)

b)

c)

d

e

9

Hay tap trung, chu y vao nhikng gi ban dang lam
va tinh tdo khi vén hanh dung cu dién cam tay.
Khéng st dung dung cu dién cam tay khi ban
dang mét hodc chju anh hwdng cta rwou bia, ma
tiiy hodc chét kich thich. Chi mot khoanh khac mét
tap trung trong khi van hanh dung cu dién cam tay
ciing 6 thé dan dén chan thuong ca nhan nghiém
trong.

Stk dung thiét bi bao ho c4 nhan. Luén deo kinh
béo h. Thiét bi béo hé nhu mét na chéng bui, giay
chdng truot, mii cling hoéc thiét bi bdo vé tai - néu
duoc stk dung & nhiing didu kién phti hop - sé gitp
gidm cac chén thuong ca nhén.

Trénh bat médy khéng cha dinh. Dam bao rang
céng tic & vi tri tat true khi néi véi nguon dién
va/hodc pin, khi cdm hodc mang dung cu. Viéc
mang dung cu dién cAm tay khi ngén tay dét véo cong
téc hoac sac dién cho dung cu nay khi cong téc dang
bét c6 thé géy tai nan.

Hay thdo hét khéa diéu chinh hodc c Ié truéc khi
bét dung cu dién cam tay. Co 16 hoic khba vén dé
& bé phan quay ctia dung cu dién cam tay co thé dan
dén chén thuong cé nhan.

Khéng duwoc véi tay. Hay dimg & tu thé thich hop
va luén gitr thing bang. Diéu do gip kiém soat
dung cu dién cam tay tét hon trong céc tinh hung bét
ngo.

Msc quén do phu hop. Khéng méc quén do rong
hodc deo dé trang skc. Gitb cho téc, quan do va
géng tay tranh xa cdc bé phan chuyén dong. Quén
40 rong, dé trang strc hodc téc dai co thé bi vudng
véo cac bd phan chuyén dong.

Néu cdc thiét bj dwoc cung cdp dé két ndi cac
phuwrong tién hut hodac gom bui, phai dam bao
nhibng thiét bi nay dwoc két néi va st dung ding
cach. Str dung thiét bj gom bui co thé giam cac nguy
co lién quan dén bui.

TIENG VIET

St dung va bao quan dung cu dién cam tay

a)

b)

)

ad

e

9

Stk dung dung cu dién cam tay diing muc dich. St
dung dung cu dién cdm tay pht hop véi muc dich
ctia ban. Dung cu phu hop sé gidp ban lam viéc higu
qué va an toan hon theo diing téc d duoc thiét ké.
Khéng st dung dung cu dién cam tay néu céng
tic khéng bat va tat dwgrc. Nhiing dung cu dién
cém tay khéng diéu khién duoc béng cong tac déu rat
nguy hiém va cén phai duoc stia chita.

Rut phich cam dung cu dién cam tay ra khoi
nguon dién va/hodc pin ra khéi dung cu dién cam
tay trudc khi thue hién céc diéu chinh, thay phu
kién hodc béo quén dung cu dién cam tay. Cac
bién phap an toan phong ngtra do gidp giam nguy co
vé tinh khéi dong dung cu dién cam tay.

Béo quén céc dung cu dién cam tay khong st
dung xa tam tay tré em va khong cho phép nhing
ngwoi khéng quen véi dung cu dién cam tay hodc
nhing hwéng dan nay van hanh dung cu dién
cam tay. Dung cu dién cam tay sé rat nguy hiém

khi duoc str dung béi nhiing ngudi chua duoc huén
luyén.

Bao tri dung cu dién cam tay. Kiém tra cdc bo
phan di chuyén xem c6 bj I3p léch hodc ket
khéng, cdc b phan cé bi v&» khéng va bét ky tinh
trang ndo khéc c6 thé dnh huéng dén viéc van
hanh dung cu dién cam tay. Néu dung cu dién
cam tay bj hong, hdy stra chika truéc khi st dung.
Rat nhidu tai nan xay ra do cong téc béo tri cac dung
cu dién cam tay kém.

Gii¥ cho céc dung cu cat luén sdc va sach sé. Cac
dung cu cét duoc béo tri ding céch véi cac canh cat
séc sé it bi ket hon va dé diéu khién hon.

Str dung dung cu dién cam tay, cdc phu kién va
miii khoan, v.v. theo huéng dan nay, chd y dén
céc diéu kién Iam viéc va cong viéc can thuc hién.
Stk dung dung cu dién cam tay sai muc dich c6 thé
gay nguy hiém.

Str dung va bao quan dung cu chay pin

a)

b)

)

ad

Chi sac bang b6 sac ma nha sén xuét duwa ra. Néu
st dung b sac khéng thich hop vai pin ¢é thé dén
dén nguy co' géy chay nd.

Chi st dung dung cu dién cam tay véi céc loai pin
dwoc chi dinh cu thé. St dung pin khéc co thé tao
nguy co bj chén thuong va nguy co chay.

Khi khéng st dung pin, dé pin xa céc vat dung
kim loai nhw kep gidy, tién dong, chia khéa, dinh,
vit hay céc vét dung kim loai nhé khéc c6 thé tao
két ndi tir curc ndy sang cwe khac. Céc cuc cia pin
bi chép mach véi nhau c6 thé khién ngui vén hanh b
bong hodc géy ra héa hoan.

Néu lam dung pin, dung dich cé thé chay ra tir
pin; trénh tiép xic. Néu vé tinh tiép xuic, rira lai
bang nwérc. Néu chét I6ng dinh vao mét, hay dén co
Gy té nhr can thiép. Chat Iong chay ra tir pin co thé
gdy kich img hodc bdng da.
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TIENG VIET
Béo dwdng
a)  Hay dé nhan vién bdo dwong c6 chuyén mén tién
hanh béo dwéng dung cu dién cam tay cho ban
va chi str dung céc bo phén thay thé chinh hang.
Didu nay gitp dam béo do an toan cla dung cu dién
c&m tay do.

Canh bao an toan danh cho may

khoan/may bat vit
«  Strdung tay cdm phu, néu dwoc cung cap kém theo

CANH BAO: Bui sinh ra do cha nham, cua, mai, khoan
va céc hoat dong xay dung khéc co chira cac hoa chat
ma theo Tiéu bang California Ia c6 thé gay ung thu, di
tat bam sinh hoac cac nguy co khong tot cho kha néng
sinh sén khac. Du6i day I& mot s6 vi du vé céc héa
chét nay:

Chi tir cac loai son chira chi,

Silic dioxit dang tinh thé trong gach, xi méng va céc

s&n phém xay dung khéc, va

arsen va crom tir g6 duoc xtr Iy bang hoa chét.

dung cu. Viéc mét kha néing kiém soét c6 thé géy chan
thuong ca nhan.

Chi c&m dung cu dién cm tay & phan bé mit tay cdm
céch dién khi thuec hién thao tic ma phu kién cat c6 thé

Viéc tiép xuc v6i cac hoa chét nay dén dén cac nguy co khéc
nhau, tiy thudc vao miic do ban thuc hién cng viéc nay. pé
han ché tiép xic v6i céc héa chét nay: hay lam viéc & khu vuc
théng thoang va st dung thiét bi bao ho da duoc phé duyét,

tiép xtic voi hé théng day dién chim. Phu kién cat hodc
dinh ghim tiép xc véi day "co dién" co thé khién céc bo
phén kim loai hé ctia dung cu dién cam tay "nhiém dién" va
khién ngudi van hanh bj dién giat.

«  Dung kep hay dp dung mét bién phap thuc té khéc
nham cé dinh va d& phéi gia cong trén ban méy. Gid
phoi béng tay hay dura vao nguoi ban déu lam cho phéi
khéng viing va c6 thé dén t6i mét kiém soét.

« Deo kinh bao hé hodc céc thiét bi bao vé mét khdc.
Viéc dap va khoan c6 thé lam bén ra cac ménh vun. Nhiing
ménh vun nay c6 thé gay ra nhiing tn thuong lau dai cho
mét.

« Luén cam chic dung cu. Khéng cd van hanh dung cu khi
khéng c&m duoc dung cu bang ca hai tay. Van hanh dung
cu nay bang mot tay s& gay mat kiém soét. Viéc duc qua
hodc gap vat liéu cimg nhu thanh cdt thép ciing co thé gay
nguy hiém.

«  Cdc phu kién va dung cu c6 thé nong Ién trong qud
trinh van hanh. Deo géng tay khi cam chuing néu ban thuc
hién céc cong viéc sén sinh ra nhiét chang han nhw khoan
tuong va khoan kim loai.

« Khéng van hanh dung cu nay trong khodng thoi gian
dai. Rung chén tir hoat ddng ctia khoan btia ¢6 thé co hai
cho ban tay va cénh tay ban. Peo géng tay dé co thém I6p
béo vé va han ché tiép xic béng cach thuong xuyén nghi
gidi lao.

«  Céc I6 thong khi thirong ndm bén ngoai bo phan
chuyén déng va khéng dwgc cham vao chiing. Quén
40 rong, do trang stic hodc téc dai cd thé bi méc véo cac
b6 phan chuyén dong.

Théng tin an toan bo sung
CANH BAO: LUON deo kinh béo hé. Kinh deo mat
héng ngay KHONG phéi la kinh béo ho. Cdng c6 thé
deo mét na che mét hoac chdng bui khi thuc hién cac
thao téc cét gay ra bui. LUON DEO THIET B BAO HO
DA PUOC CHUNG NHAN:
Thiét bi bdo vé mét theo tiéu chuén ANSI Z87.1
(CAN/CSA 294.3),
thiét bi bao vé tai theo tiéu chudn ANSI $12.6
(S3.19),
dung cu bdo vé duong hé hap theo tiéu chuan
NIOSH/OSHA/MSHA.

68

ch)éng han nhu cac loai mét na chong bui duoc thiét ké dac biét
dé loc cac hat bui siéu nho.

A

A

Trénh tiép xiic v6i bui tir cdc hoat dong cha nham,
cuwra, mai, khoan va cdc hoat dong xay dung khdc trong
thoi gian dai, Deo khéu trang va co riva céc khu virc
tiép xiic bang nwérc va xa phong. Dé bui bay véo miéng,
mét hodc bam vao da c6 thé sé tao diéu kién cho cac héa
chét doc hai xam nhap.

CANH BAO: St dung dung cu nay cd thé sinh ra va/
hodc tao bui, c6 thé dnh hubng nghiém trong va vinh
vién dén duong ho hap hoéc ton thuong khéc. Luén
deo dung cy béo vé duong ho hép duoc phé duyét
NIOSH/OSHA tai khu vure nhidu bui. Khdng hubng bui,
hat vao mét va co thé.

CANH BAO: Lu6n deo thiét bi béo vé tai phil hop
tuan th tiéu chudn ANSI $12.6 (S3.19) trong qué
trinh st dung. Duti mét s6 diéu kién va sau mot thoi
gian vén hanh, tiéng on phét sinh tir dung cu c6 thé
gdy giam thinh luc.

THAN TRONG: Khi khéng st dung, dit ndm dung
cu trén bé mét chic chén dé dung cu khéng bi
trwrot hodc bi roi, Mot sb dung cu c6 pin I6n sé diing
théng duoc nhér ¢ pin nhung dé bj do.

Trén dung cu ctia ban c6 thé c6 nhiing ky hiéu sau. Cac ky hiéu
va dinh nghia nhw sau:

\ hodc AC .....dong xoay chidu

=== hodc DC.dong mdt chidu = hoécACIDC . dong xoay chjéu
@ Thiét ké cach hodc mot chieu

dendon(ngi  [@......... Thiét ké cach

dat) dién kép (cach
1T M8 phit dién kép)

TL T R o L — toc do khdng tai

pht toc do dinh mirc
(=31 IR 50 [an va dap/ day ndi dét

phﬂt biéu twong canh
RPM ..o S0 vong quay/ bao an toan

phit birc xa nhin théy
511010 PO feet be mat/phut deo dung cu bao
IS 1Y s0 lan va dap vé: duong ho

trong mot phut hap



(S deo thiétbbgo O deo thiét bi bdo
vé mat Vé tai
PIN VA BO SAC

Pin chua duoc sac day khi ban Iy pin ra khéi hop. Trudc khi
st dung pin va bd sac, hay doc cac huéng dan vé an toan
duai day va tuan tha quy trinh sac dugc phac thao. Khi dat
hang pin thay thé, hay dam bao cung cAp sb danh muc va dién
ap pin.

Dung cu ctia ban st dung bd sac DEWALT. Dam béo doc tat
¢& huwéng d&n an toan trude khi st dung bd sac. Tham khao
bang & cudi hudng dan st dung nay dé biét bo sac va pin nao
twong thich v&i nhau.

DOC TAT CA HUONG DAN
Hwéng dan an toan quan trong danh
cho moi loai pin
CANH BAO: Hay doc tat ca cdc canh bdo va huwéng
dén vé an toan danh cho pin, b sac va dung cu
dién cam tay. Viéc khong tuén theo céc canh bdo
va huémg dan c6 thé gy giat dién, chdy né va/
hodc chan thuong nghiém trong.

« Khéng sac hodc str dung pin trong cdc méi truomg dé
chdy né, nhuwr cdc méi tromg cé chét Iong, khi ga hodc
bui dé chdy. Lap hoac théo pin ra khdi bd sac c6 thé gay
chéy bui hodc béc khoi.

- TUYET BOI KHONG cé an pin vao b6 sac. KHONG stra
ddi pin bang bét ky céch nao dé Iip vira vao b sac
khéng turong thich vi pin c6 thé vé ra géy chan thuong
c4 nhan nghiém trong. Tham khao bang & cudi hutng dan
st dung nay dé biét b sac va pin nao tuong thich voi nhau.
Chi sac pin bang bo sac DEWALT duoc chi dinh.

« KHONG véy nuc vao pin hodc nhing pin vao nudc hodc
céc chat Iong khéc.

«  Khéng bdo quan hodc str dung dung cu va pin & noi
c6 nhiét d6 c6 kha néng Ién hon hoic bang 104 °F
(40 °C) (chang han nhw bén ngoai xuéng hodc céc
cong trinh xdy dung bang kim loai vao mua hé). Pé kéo
dai tui tho pin, héy cét pin & noi thoéng mét, kho réo.
LUU Y: Khéng dé pin trong dung cu khi céng tac khéi
déng cé dinh & vj tri bat. Tuyét déi khong dé cong tic
khéi dong & vj tri ON.

« Khéng thiéu hdy pin ngay ca khi pin da héng hoan
toan hodc bi mon hét. Pin c6 thé nd khi bj thiéu hdy. Viéc
thiéu hdy pin Li-ion sé sinh ra khoi va cac chét déc.

Néu dung dich ctia pin dinh vao da cta ban, hay rira
ngay bang xa phong cé tinh tdy nhe va nwéc. Néu chét
18ng chéy ra tir pin dinh vao mét, hdy mé mét va rira béang
nuéc sach trong 15 phut hodc cho téi khi hét bi kich tng.
Hay tim st tro gidp y té néu ban tiép xtc voi chat dién phén
clia pin bao gém hén hop cacbonat hitu co 16ng va muéi
lithi.

Dung dich chay ra ttr pin hé’ c6 thé gy ra kich tng hé
hép. Hay hit thé khong khi trong lanh. Néu khdng hét cac
triéu chimg, hay tim sw tro gicp y té.

TIENG VIET
CANH BAO: Nguy co gy bong. Chét Iéng chéy ra tir
pin c6 thé bét Iixa néu tiép xtc véi tia ltra hodc ngon
liva.

A CANH BAO: Nguy co chéy nd. Tuyét déi khong mé
pin vi bat ctr Iy do gi. Néu v pin bj niit hodc bi hong,
khéng 14p pin vao b sac. Khdng de Ién, danh roi hogc
lam hdng pin. Khéng st dung pin hodc b sac bj va
dap manh, bj roi, bj ddm Ién hodc bj lém hong bang bét
ky cach nao (vi du: bi méng tay choc vao, bi biia dap
véo, bi dam én). Nén tra lai pin bj héng cho trung tam
dich vu dé tai ché.

Van chuyén
CANH BAO: Nguy co’ chdy nd. Khéng béo quan
hodc cam pin khi cdc vét bang kim loai co thé tiép
xtic v6i cue pin hé. Vi du, khdng dé pin trong tap dé,
i, hop dung cu, hop dung bo sén phdm, ngén kéo, v.v.
cting véi dinh, vit, chia khoa, v.v. Viéc vén chuyén pin
¢6 thé gdy héa hoan néu céc cure cta pin vé tinh
tiép xtic v6i cdc chat dan dién nhw chia khéa, dong
xu, dung cu cam tay va céc vt tirong tw. Quy dinh
vé hang nguy hiém (HMR) cta B Giao thong Hoa Ky
nghiém c&m vén chuyén pin trong thuong mai hoéc
trong hanh Iy xéch tay trén may bay TRU KHI dugc
béo vé trénh chap mach. Vi vay, khi van chuyén pin,
dam bo réng céc cuc cla pin duoc béo vé dong thoi
duoc cach ly khéi céc vét liéu c6 thé két ndi cac cuc
ctia pin voi nhau va géy hién tuong chdp mach.

Pin c6 dén bao dién nang (Hinh B)

M6 s6 pin DEWALT dugc trang bi dén béo dién nang bao gbm

ba dén LED mau xanh cho biét mukc dién con lai clia pin.

Deén bao dién nang cho biét murc dién con lai gan diing clia pin

theo céc chi bao sau:

?

B8 o5 sac 75-100%

BB | cssacs51-74%

?E

B H ] sasac<50%

l I l Cén sac pin

D& khi dong dén béo dién nang, &n va gilk it dén béo dién
néng @3. Ca ba dén LED mau xanh sé phat sang cho biét

g

han ¢6 thé st dung, dén bao dién nang sé tat va ban can phai
sac lai pin.

Hinh B D D D

13

=

)
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LUU Y: Dén bao dién ndng chi chi bao mirc dién con lai clia
pin. Bén béo dién nang khdng chi bao chirc ndng ctia dung cu
va ¢ thé thay ddi tlly thudc vao cac bd phan clia san pham,
nhiét d6 va myc dich st dung cla nguoi dung cubi.

D& biét thém thong tin v loai pin c6 dén béo dién nang, vui
ong lién hé theo s6 1-800-4-DEWALT (1-800-433-9258) hoic
truy cap trang web clia chiing t6i www.dewalt.com.

Hwéng dan an toan quan trong cho

moi b sac pin

A CANH BAO: Hay doc tit ca cdc canh bdo va huéng

dan veé an toan danh cho pin, b6 sac va dung cu
dién cam tay. Viéc khdng tuén theo cdc canh bdo
va hwémg dan cé thé gay giat dién, chdy né va/
hodc chén thwong nghiém trong.

« KHONG sac pin bang bét ky bo sac nao khéng duwroc
khuyén ding trong hwéng dan str dung nay. B6 sac
nay duoc thiét ké riéng cho loai pin nay.

« Nhiing bé sac nay chi dwoc thiét ké dé sac loai pin
¢6 thé sac lai ctia DEWALT. St dung b6 sac nay cho cac
muc dich khéc c6 thé dan dén nguy cohéa hoan, sbc dién
hodc giat dién.

« Khéng dé bé sac duwdi troi mura hodc tuyét.

«  Khi ngét két ndi bé sac, nén cam tay & phan phich
cam, khéng nén kéo bang day dién. Piéu nay sé gitip
gidm nguy corhdng héc phich cam va day dién.

- Dit day dién & vi tri thich hop dé tranh nguoi khéc
dam Ién day, vuwémg vao day hay lam héng hodc lam
cang day.

«  Khéng str dung day néi dai trie trrong hop thuc sw
can thiét. St dung day ndi dai khdng thich hop c6 thé dén
dén nguy co ha hoan, séc dién hodc giét dién.

- Khi str dung b sac ngoai troi, luén chon noi khé rao
va str dung day ndi dai phii hop dé str dung ngoai troi.
Stk dung day dién phu hop dé st dung ngoai troi sé gidp
gidm nguy co bj dién giat.

- Day néi dai phai cé kich thuéc phu hop (AWG hay C&
day theo tiéu chudn Hoa Ky) dé dam béo an toan. C
day cang nhd thi cong suat déy cang I6n, c6 nghia la day
kich thutc 16 c6 cong suét Ién hon day c6 kich thude 18.
Viée st dung loai déy dién nho sé lam tut dién ap dudng
day dan dén tn hao dién néng va day qua néng. Khi st
dung nhiéu day ndi dai tao thanh tng chiéu dai, hdy dam
béo tiing déy ndi dai cé kich thudc phu hop. Bang duti day
cho biét kich thutc phu hop dé st dung tiy theo do dai clia
day dién va dinh murc cuong do dong dién trén bién théng
6. Néu nghi ngo, héy st dung dung cu do I6n hon tiép
theo. S6 hiéu dung cu do cang nh, déy dién cang lon.
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Dung cu do tdi thiéu danh cho bo day dién
Téng do dai tinh theo feet clia day

Vén

dién (mét)
100 150
120V B(78)|90(152) 305 | 457)
100 | 200 | 300
20V 100152 3550 | (610) | (914)

Dinh mirc cwong

d6 dong dién - " 2 .
Dai hon | Khéng Co day theo tiéu chuan Hoa Ky
dai hon
0 6 18 16 16 14

6 10 18 16 14 12

10 12 16 16 14 12

12 16 14 12 Khong khuyén nghi

«  Khéng dé bét ctr vat gi Ién trén bo sac hodc khong dét
b6 sac Ién trén bé mat mém khién cho céc khe théng
gi6 bi chan va Iam cho nhiét dé bén trong bé sac ting
qud cao. Pat b sac & noi cch xa moi ngudn nhiét. B sac
durgre théng gié qua céc khe & phia trén va phia dudi vo.

- Khéng str dung bé sac khi day dién hodc phich cam bi
héng.

«  Khéng van hanh b6 sac néu bé sac bj va ddp manh, bi
roi hodc bj héng. Hay dem dén trung tam dich vu duoc Gy
quyén.

- Khéng théo roi bé sac; hdy dem bé sac dén trung tam
dich vu duroc dy quyén khi can béo dwrdng hodc stra
chira. Viéc I3p lai khéng ding c6 thé dan dén nguy co bi
sbc dién, giat dién hoac héa hoan.

Ngat két ndi bé sac khéi 6 cam dién truée khi vé sinh.
Diéu nay sé gilp giam nguy co bj giét dién. Théo pin sé
khéng gitp gidm nguy co nay.

TUYET BOI KHONG ndi 2 bé sac véi nhau.

B sac duwoc thiét ké dé str dung trén nguon dién dan
dung tiéu chuén 220-240V. Khéng cam bo sac vao
nguon dién c6 dién dp khac. Diéu néy khdng ap dung véi
b sac ctia phuong tién.

CANH BAO: Nguy co dién giét. Khdng dé bét ky chat

18ng nao lot vao bén trong b sac. C6 thé dan dén

dién giat.

CANH BAO: Nguy co géy béng. Khdng nhing pin véo

chét IBng hoéc dé chat Ing ngém vao pin. Tuyét déi

khéng mé pin vi bét i Iy do gi. Néu vé nhua ctia pin

V& hodc xuéc, hdy tra pin lai cho trung tam dich vu dé

tai ché.

A THAN TRONG: Nquy co géy bdng. Dé giam nguy co

bi chan thuong, chi sac pin cé thé sac lai clia Black &

Decker. Viéc sac cac loai pin khac c6 thé 9ay qué nhigt

va chay né dan dén chén thuong ca nhén va hu hdng

tai san.

LUU Y: Trong mét s6 truong hop, khi b sac van cam

vao ngudn dién, bo sac c6 thé bi chap mach do chét la.

Khoéng dé cac chét la ¢ tinh dén dién chang han nhu;,

nhung khdng gi6i han 6, bui mai, mat kim loai, bong

thép, la nhom hodc bét ky swtich tu néo ctia cac hat

A



kim loai dinh vao céc hbc ctia bd sac. Luén rit phich
cém bo sac ra khéi nguén dién khi khdng ¢ pin trong
héc bo sac. Rt phich cam truée khi vé sinh bé sac.

Sac pin (Hinh C)

1. Cém phich c&m bd sac vao & cdm phi hop trudc khi lap
pin.

2. Lap pin @0 vao bd sac, dam béo pin duoc lap hoan toan
v&o bo sac. Dén mau dd (dang sac) nhip nhay lién tuc cho
biét qua trinh sac d& dworc bat dau

3. Khi dén mau d6 SANG lién tuc nghia I3 d sac xong. Pin
da dwoc sac day va co thé duoc st dung ngay hoac dé lai
trong b sac. Dé thao pin ra khdi b sac, hdy nhan nit nha
pin @ trén pin.

LUU Y: D& dam béo hiéu suét va tudi tho tdi da clia pin Li-ion,
hay sac day pin trudc 1an st dung dAu tién.

Hoat dong cua bo sac

Tham kh&o cac chi bao dwdi day dé biét thong tin vé trang thai
sac pin.

DCB07, DCB115

El Pang sac —_——_—— = E
W] Da sac day _— E
me NgUng sac pin do qua - -
L néng/lanh* | a-

*DCB107, DCB115: Dén dd sé tiép tuc nhap nhay, trong khi
dén bdo mau vang sé sang trong sudt qua trinh hoat dong nay.
Khi pin da dat dén nhiét do thich hop, dén vang sé tat va bo
sac sé tiép tuc qua trinh sac pin.

B0 sac tong thich sé khong sac dwgc pin b hang. Bo sac sé

cho biét pin hdng bang cach khéng séng hoic phét tin hiéu

nh&p nhay cho biét pin hodc bd sac cé van dé.

LUU Y: Diu nay cling c6 nghia [a bd sac co van dé.

Néu bo sac cho biét c6 van d&, hdy mang bo sac va pin dén

trung tam dich vu duoc Gy quyén dé kiém tra.

Ngtrng sac pin do qua nong/lanh

Khi phat hién pin qué ndng hodc qua lanh, b sac sé tw dong

khai dong tinh nang Nglrng sac do qua néng/lanh, ngirng sac

cho tai khi pin dat dén nhiét d6 thich hop. Sau do, b sac sé tw
dong chuyén sang ché do sac pin. Tinh nang nay gidp dam bao
tuéi tho tdi da ctia pin.

TIENG VIET

Pin lanh s& sac cham hon pin ndng. Pin sé sac cham hon trong
toan bé qué trinh sac va s khong 1ré lai thc d6 sac thi da néu
pin néng Ién.

B6 sac DCB107, DCB115dugc trang bi quat bén trong dé lam
mat pin. Quat sé tw dong bat khi pin can [am mat.

Tuyét dbi khong st dung bd sac néu quat khong hoat dong
binh thudng hoic néu céc khe théng gié bj chin. Khong dé vat
la lot vao trong bd sac.

Hé thdng Bao vé Dién tr

Dung cy Li-lon dwoc thiét ké voi Hé thdng Bao vé Dién ti gilp
béo vé pin khi hién twong qua tai, qua nhiét hodc xa kiét.
Dung cy nay sé t dong tat néu Hé thdng Bao vé Dién tir bat.
Néu diéu nay xay ra, dét pin Li-ion trong bé sac cho dén khi
sac day.

Treo twong

DCB107, DCB115 B¢ sac nay duoc thiét ké dé c6 thé treo
twong hodc dat vudng goc trén mat ban hodc bé mét thao tac.
Néu treo turdng, hdy dét bd sac gan & cam dién va tranh cac
g6c hodc cac vat can khac cd thé can tré ludng khi. St dung
mét sau clia b sac lam tam dém dé bt vit lén tuong. Gan
chéc chan bd sac bang vit thach cao (mua riéng) dai it nhat 1"
(25,4 mm), voi dudng kinh dau vit 0,28-0,35" (79 mm), bét
chéit vao gb dén d6 sau toi wu dé phan vit 16 ra khoang 7/32"
(5,5 mm). Bat cac khe & mét sau bd sac khép voi cac vitlo ra
va khop chat vit vao khe.

Hwéng dan vé sinh b sac
CANH BAO: Nguy co dién giat. Ngét két ndi b sac
khéi 6 cam dién xoay chiéu tru6c khi thuc hién cong
tac vé sinh. Bui va dau co thé duoc loai bd khéi vé
ngoai ctia bo sac bang cach st dung vai hoéc bén chai
mém phi kim. Khéng stk dung nu6c hodc bét ky dung
dich vé sinh nao.

Luu y Quan trong khi Sac
1. Néu sac pin khi nhit d6 mai truéng ndm trong khodng tl
65 °F dén 75 °F (18 °- 24 °C), pin sé& ¢6 tudi tho dai nhét va
hoat dong hiéu qua nhat. KHONG sac pin trong diéu kién
nhiét d mai treong dudi +40 °F(+4,5 °C) hodc trén +104 °F
(+40 °C). Biéu nay rat quan trong va s& ngan chan tinh
trang pin bi hw hdng nghiém trong.
2. Khi dang sac, bo sac va pin ¢d thé ndng dan Ién. Day 1
hién trong binh thuong va khdng cd gi dang lo ngai. D&
1am ngudi pin nhanh hon sau khi st dung, tranh dé bd sac
hoic pin trong mdi trudng nhiét dd cao chang han nhw
trong xuéng bang kim loai hodc xe modc khdng dugc cach
nhiét.
. Néu pin khdng sac duoc:
a. Hay kiém tra hoat dong clia & cdm bang cach cdm béng
dén hodc cac thiét bi khac;
. Kiém tra xem & c&m néi v&i cong tic dén c6 lam ngét
dién khi ban tat béng den khong;
. Mang b6 sac va sac t¢i noi 6 nhiét @6 mdi trudng xung
quanh khodng 65 °F-75 °F (18 °~24 °C);
d. Néu pin van khong sac dwgrc, hdy mang dung cy, pin va
bo sac t6i trung tam dich vu gan nhét.

w
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4. Phai sac lai pin néu pin khdng thé tao ra dd dién dé lam
viéc d& dang nhu truéc 6. KHONG TIEP TUC st dung
pin trong nhiing diéu kién nay. Lam theo quy trinh sac. Ban
cling c6 thé sac pin da s dung mdt phan bét et khi nao
ban mudn ma khong anh hudng xau ti pin.

5. Khong dé cac chét la ¢ tinh dan dién chang han nhu,
nhung khéng gidi han &, bong thép, 14 nhém hodc bat ky
st tich tu nao ctia cac hat kim loai dinh vao cac hdc clia
bo sac. Ludn rit phich cm bo sac ra khi ngudn dién khi
khang c6 pin trong hdc bé sac. Rt phich cam trudc khi vé
sinh bd sac.

6. Khong lam dong bang hodc nhuing b sac vao trong nuéc
hoic bét ot chét 1dng nao khéc.

Khuyen cao bao quan
1. Nén béo quan & noi mat mé va kho rao, tranh anh sang
mat troi chiéu tryc tiép va khdng qua nong hodc qua lanh.
2. Pbi voi viéc bao quan trong th‘uj gian dai, ching t6i khuyén
ban nén bao quan pin da sac day & noi kho rdo thoang mét
va thao khéi bd sac dé cho két qua tdi wu.
LUU Y: Khi bdo quan pin, khong nén dé pin & trang thai hoan
toan hét dién. Can sac lai pin trwdc khi st dung.
GI0 LAI NHONG HUPONG DAN NAY BE SAU NAY
THAM KHAO

CAC BO PHAN (HINH A)
CANH BAO: Tuyét dbi khdng stra déi dung cu dién
cém tay hay bt ky bé phén nao ctia dung cu. Viéc sta
¢6 thé lam hdng dung cu dién cam tay hodc géy chén
thuong ca nhén.
Tham khao Hinh A & dau huéng dén st dung nay dé biét day
du cac b phan.
MUC DiCH SU DUNG
Loai may khoan/may bt vit nay duoc thiét ké dé khoan va bat
vit chuyén nghiép.
KHONG st dung méy & nhitng noi &m w6t hoc cé chét long
hoc khi dé chay.
Loai may khoan/may bét vit nay Ia dung cu dién cam tay
chuyén nghiép. KHONG d& tré em tip xiic v6i dung cu. Can
phai cd nguoi gidm sat khi dung cu nay dwgc van hanh boi
ngudi chwa cd kinh nghiém.
Cong tac khéi dong toc do bien thién
(Hinh A)
D& bat dung cu 1én, 4n cong tac khéi dong . Dé tat dung
cu, nhé cong tac khéi dong. Dung cu can dugc trang bi phanh.
Dau kep sé ding lai ngay sau khi ban nha hét cong téc khi
dong.
LUU Y: Khong nén st dung lién tuc pham vi tc d bién thién.
Diéu nay ¢4 thé lam hdng cdng tic va nén tranh st dung.

NUt diéu khién thuan/nghich (Hinh A)
Nt diéu khién thuan/nghich @ xac dinh huéng ciia dung cu
va ciing ¢6 chirc nang nhw mét nit khoa.
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D& chon vong quay thuan, nha cong tic khdi dong va &n nit
dao chiéu thuan/nghich & phia bén phai ctia dung cu.

D& chon vong quay nghich, 4n niit déo chiéu thuan/nghich &
phia bén trai clia dung cu.

Vi tri & gitta clia ndt ddo chiéu sé khda dung cu vé vi tri tt.
Khi thay ddi vi tri clia nit d&o chiéu, phai dam bao da nha nit
khdi dong.

LUU Y: Van hanh dung cu an du tién sau khi ddi huong
quay, ban c6 thé nghe thay tiéng lach cach khi khdi dong. Diéu
nay la binh thwong va khdng gay anh hudng gi.

Vong dieu chinh mé men (Hinh A)

Dung cy nay dwoc trang bi co cAu may van vit md men co thé
didu chinh duoc dé van va thao bing hang loat hinh dang cling
nhu kich thudic dau cap va mét s6 kiéu may duoc trang bi co
cAu may khoan btia @& khoan twong. Xung quanh vong diéu
chinh @ 14 cac s6, ky higu mdii khoan va trén mét s kiéu may
cdn c6 ky hiéu bua. Nhitng s nay duoc sir dung dé diéu chinh
khép ly hop gitip xac dinh giéi han md men. S trén vong diéu
chinh cang cao, md men cang 1on va dau cap - 6 thé duoc
diéu chinh - cang rong. D& chon bét ky s6 nao, quay vong diéu
chinh cho t¢i khi s mong mudn thang voi mii tén.

LUU Y: Vong diéu chinh md men chi khép & ché do bt vit ma
khong khop & ché do khoan va duc.

Hop s6 hai téc 6 (Hinh A)
Tinh néng hai tdc do clia may khoan/may bét vit nay cho phép
ban chuyén sb d& van hanh linh hoat hon.

1. D& chon tc d6 1 (cai dat mo men cao), tit dung cu va cho
dung cu dirng lai. Trwot bd gat s& @ vé phia trudc (vé
phia dau kep).

2. Dé chon tdc d6 2 (cai d&t md men thap), tét dung cu va
chér dung cu ding lai. Trurot bd gat s6 vé phia sau (ra xa
dau kep).

LU Y: Khéng chuyén sé khi dung cu dang chay. Luén che
méy khoan dirng hén rdi méi chuyén sb. Néu ban gép kho
khan khi chuyén sb, dam bao bé gat sb hai toc d6 dugc day hét
vé phia truéc hodc phia sau.

Dén lam viéc (Hinh A)

Pén lam viéc & nam ngay phia trén cong tic khdi dong. Den

lam viéc s& sang khi 4n cong tic khdi dong va ty dong tat sau

20 giay khi nha cong tic. Néu cong tac khdi dong van dang

duoc nhan, dén 1am viéc sé van sang.

LUU Y: Dén 1am viée duoc st dung dé chiéu sang truc tiép bé

mét phdi va khong thwc hién chirc ndng clia dén pin.

Dau kep khdng khoéa

(Hinh D-F)
CANH BAO: Khéng xiét chét mdi khoan (hoac bét ky
phu kién nao khéc) bang céch kep phan mét trubc cla
dau kep va bét dung cu. Viéc nay c6 thé khién déu kep
bi héng va géy chén thuong cé nhén. Luén khéa cong
tac khdi dong va rit phich cam dung cu ra khdi ngudn
dién khi thay phu kién.



CANH BAO: Luén dam bao cd dinh miii khoan truéc
khi bét dung cu. Miii khoan I6ng c6 thé ban ra khéi
dung cu géy chan thuong ca nhén.
Dung cu ndy duoc trang bi dau kep khong khoa @ co khop
quay dé quay dau kep bang mét tay. D& [3p mdii khoan hogc
phu kién khac, lam theo cac bwéc sau.
1. Tét dung cu va théo pin ra.
2. Mét tay cam khép ndi mau den cia dau kep, tay con lai cb
dinh dung cy. Quay khép ndi nguoc chiéu kim dong hé ra
dd xa dé cd thé 1&p vira phy kién mong muédn.
3. Mét tay 1&p phu kién khoang 3/4" (19 mm) véo dau kep roi
van chat bang cach quay khép ni du kep theo chiéu kim
ddng hd trong khi tay con lai van gitr dung cu. Dung cu nay
duoc trang bi co' cAu khda truc tw dong. Co' cAu nay cho
phép ban mé va dong dau kep bang mét tay.
Dam béo van chit dau kep bang cach cam mét tay vao khop
néi dau kep va tay con lai cdm vao dung cu dé van that chat.
Pé thao phu kién, 13p lai budc 1 va 2 néu trén.

Hinh D Hinh E

n )
Méc gan that Iwng va kep miii khoan

(Phu kién tuy chon) (Hinh A)
CANH BAO: bé giam nguy co chan thirong cé
nhan nghiém trong, hay tit mdy va théo pin truéc
khi thue hién bét ky diéu chinh nao hodc théo/lap
céc do gé hodc phu kién. Viéc bat ngor khéi dong
ciing c6 thé géy chén thuong.

A CANH BAO: Dé giam nguy co chan thurong cd
nhén nghiém trong, CHI str dung méc gan that
Iing ctia dung cu dé méc dung cu vao that lung
lam viéc. KHONG st dung méc gén thét lung dé budc
hodc ¢ dinh dung cu vao nguoi hodc vat trong qua
trinh st dung. KHONG treo dung cu trén cao hodc treo
vét vao méc gan that lung.

A CANH BAO: Dé giam nguy co'chén thirong cd
nhén nghiém trong, dam bao rang vit giir méc gan
thét lung chac chan.
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QUAN TRONG: Khi gan hoc thay thé méc gén thét lung hoiic
kep miii khoan, chi str dung vit @ dugc cung cAp. Dam bao
van chat vit.

C thé gan méc gén that lung @ va kep miii khoan @ vao
mot bén bét ky clia dung cu chi st dung vit @ dugc cung cép,
dé phu hop véi nguoi dung thuan tay tréi hoic tay phai. Néu
khéng can diing méc hoac kep miii khoan, c6 thé thao khdi
dung cu.

D& di chuyén méc gén thét lung hodc kep miii khoan, thao vit
¢ dinh ra rdi Iap lai vao bén déi dién. Dam bao vén chat vit.

VAN HANH
CANH BAO: Dé gidm nguy co’ chén thurong cd
nhén nghiém trong, hay tit mdy va thdo pin trréc
khi thuc hién bét ky diéu chinh ndo hodc thdo/lip
cdc do gd hodc phu kién. Viéc vo tinh khéi dong c6
thé géy chan thuong.

Lap va thao pin (Hinh G)
LUU Y: Dé dat hiéu qua cao nhat, dam bao sac day pin.
D& 14p pin @0 vao tay cAm dung cu, dat pin khép véi cac
ranh trong tay cam dung cu va trurot vao tay cam cho dén khi
pin ndm chéc chan trong dung cu va dam bao rang pin khong
bi16ng ra.
DA thao pin ra khéi dung cy, &n nit nha pin @b rdi kéo pin
mot cach durt khoat ra khdi tay cdm dung cu. L&p pin vao bd
sac theo dling mo ta trong phan v& bd sac clia huéng dan st
dung nay.

Hinh G

1"

Vi tri tay phu hop (Hinh H)

A CANH BAO: Dé gidm nguy co chén thuong cé nhan
nghiém trong, LUON dé tay & vj tri pht hop nhw trong
hinh vé.

A CANH BAO: Dé gidm nguy co chén thuong cé nhan
nghiém trong, LUON git¥ chét tay dé tranh truong hop
bi giét lai dot ngot.

Vi tri tay phi hop yéu cAu mot tay dét 1én tay cdm chinh @2

con tay kia dat 1én pin.
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Khoan (Hinh 1)

LUU Y: Néu khoan vét liéu méng, st dung khi g6 "ké"
dé khong lam hng vt liéu.

. Chon thc do/giéi han mé men mong mudn bang cach st
dung bé gat sb khép véi toc d6 va mé men cla ché do van
hanh du kién. Xoay vong diéu chinh @ t¢i ky hiéu may
khoan.

2. Chi st dung miii khoan s&c. Khi KHOAN TUONG, st
dung mii khoan cacbua chuyén dung cho khoan dép va
phéi d&m bao rang

3. Ludn dat &p lyc Ién trén mét dudng thang véi miii khoan.
Téc dung d lyc dé cb dinh méy khoan nhung khong duoc
An manh t6i mic khién dong co ngiing hoat déng hoic
lam héng mdi khoan.

4. Dung ¢4 hai tay git? chat may d& kiém soat luc xoan cla
may khoan. Néu kiu may nay khong duoc trang bi tay
cam bén, mt tay gitra tay cAm clia may khoan va tay con
lai gitr vao pin.

CANH BAO: Khoan c6 thé dimg dot ngét néu bj qua
tai gay ra hién turong xodn dot ngét. Luon chuan bj
khéc phuc hién tuong dimg dot ngét. Giik chét méy
khoan dé kiém soat lurc xodn va tranh chan thuong.

5. NEU MAY KHOAN NGUNG HOAT DONG, thuong la do
may bi qué ti hodc do st dung khong ding cach. NHA
TAY NGAY KHOI CONG TAC KHO! DONG, thao miii
khoan ra khi phéi va xac dinh nguyén nhan khién may
ngimg hoat dong. KHONG CO BAT TAT CONG TAC
KHOTDONG DE KHO! DONG LAI MAY KHOAN - VIEC
NAY €O THE LAM HONG MAY KHOAN.

6. D& han ché tinh trang chét méy hoc dam xuyén qua vat
liéu, gidm lwc trén khoan va néi Idng miii khoan trén phan
doan cudi clia hd khoan.

7. Khi rit miii khoan ra khéi 16 khoan, git cho dong co tiép tuc
chay. Diéu nay sé gitip tranh nguy co bi ket.

Hinh | Hinh J

-

BAT VIT

BAT VIT (Hinh J)

. Chonttéc do/glm han md men mong mudn bang céch st
dung b gat sb khop voi toc d6 va md men clia ché do van
hanh du kién.

2. Xoay vong diéu chinh md men @ toi vi tri mong muédn.
LUU Y: St dung théng s& mé men thap nhét dé cd dinh
dinh ghim & d6 sau mong mudn. S cang thép, dau ra mod
men cang nho.

3. L&p phu kién dau cap mong muédn vao dau kep nhu khi lap
mdi khoan.
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4. Lam thir vai 1an véi ménh phé liéu hoc trén nhiing khu
vuc khdng nhin thy ctia phéi gia cong dé xac dinh vi tri
phti hop ctia vong diéu chinh mo men.

5. Ludn cai d&t mé men thdp hon khi bat dau, sau d chinh
én cai dat md men cao hon dé tranh Iam hdng phéi gia
cdng hodc dau cap.

BAO TRI
Dung cu dién cam tay cia DEWALT duoc thiét ké dé van hanh
trong thoi gian dai va it phai bao tri nht. Dung cu van hanh
lién tuc theo y muén tly thudc vao viéc béo quan dung cu ding
cach va vé sinh thuong xuyén.
CANH BAO: bé giam nguy co’ chén thuong cd
nhén nghiém trong, hay tat mdy va théo pin trréc
khi thuec hién bét ky diéu chinh néo hodc théo/lip
cac do ga hodc phu kién. Viéc v tinh khdi dong c6
thé gay chan thuong.
Khong dwoc tw y bao tri bd sac va pin.

R

Tra dau
Dung cu dién cdm tay nay khong can tra thém dau.

oN

Vé sinh

A CANH BAO: Thuong xuyén théi bui bén khdi vé dung
cu khi thdy bam bui xung quanh cac khe théng gic.
Peo kinh bédo ho va mét na chéng bui duoc phé duyét
khi thuee hién quy trinh nay.

A CANH BAO: Tuyét dbi khong st dung céc dung moi
va hoa chat manh dé vé sinh cac by phan khong lam
bang kim loai clia dung cu. Cac hoa chat néy co thé
1&m t6n hai dén cac nquyén vat liéu str dung trong cac
b6 phén nay. Chi st dung khan duroc lam &m bang
nuc va xa phong cé tinh tay nhe. Tuyét doi khong dé
chét 18ng lot vao bén trong dung cu; khéng duoc ngédm
céc b6 phén clia dung cu vao chét Iéng.

Phu kién tuy chon

A CANH BAO: Do céc phy kién, khong phéi phu kign
do DEWALT cung cap, chua duoc kiém nghiém véi
san phdm nay, nén viéc st dung cac phu kién dé voi
san phdm nay c6 thé gay nguy hiém. é giam nguy
co chan thuong, chi duoc st dung céc phu kién do
DEWALT khuyén nghi cho san pham nay.

Hai y kién dai Iy d& biét thém thang tin v& cac phu kién phu

hop.

Bao vé méi trwong

Thu gom riéng. Khdng dugc virt bd sén pham va
E: pin 6 ky hiéu nay cling véi rac théi sinh hoat thong
thudng.

W SN ph&m va pin chiva vat libu c6 thé thu héi hosc
tai ché gitip gidm nhu cAu vé vat liéu thd. Vui long téi ché san
pham dién va pin theo quy dinh ctia dia phuong. Thang tin
thém ¢ san tai www.2helpU.com.
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Pin ¢c6 thé sac lai
D& pin c6 tudi tho lau, hay sac pin khi pin khdng tao dti dién dé
thurc hién cac tac vu gidng nhu trudrc. Néu tudi tho vé mét ky
thuat clia pin d4 hét, phai thai bd pin can than dé bao vé moi
truong:
+ Xahét pin, sau d6 th&o pin ra khéi dung cu.
+ Pin Li-lon Ia pin ¢4 thé tai ché. Hay mang ching dén tram

tai ché tai dia phuong. Pin dugc thu gom sé duoc téi ché

hoéc thai bd dling cach.
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